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OWNER'S MANUAL
Model No. P3052

NOTICE: READ CAREFULLY BEFORE OPERATING
AND SAVE THESE INSTRUCTIONS.

CAUTION: TO AVOID THE RISK OF ELECTRIC SHOCK,
DO NOT EXPOSE TO WATER OR RAIN.

WARNING:

1. Children are strictly prohibited from operating pump.

2. Inflation and deflation ports should be kept free of debris
during use.

3. Product must be stored in a dry location.

4. Motor run time should not exceed 5 minutes. Operator
should allow motor to cool for 15 minutes between uses.

5. Always keep the inflatable mattress fully inflated when in
use.

6. This appliance can be used by children aged from 8
years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way
and understand the hazards involved. Children shall not
play with the appliance. Cleaning and user maintenance
shall not be made by children without supervision. (For
EU market)

This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory or
mental capabilities, or lack of experience and knowledge,
unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person responsible
for their safety. Children should be supervised to ensure
that they do not play with the appliance. (For market
other than EU)

NOTE: Drawings for illustration purpose only. May not

reflect actual product. Not to scale.

Battery Precaution
* Do not mix old and new batteries.
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* Do not mix the different types of batteries. Do not mix
alkaline, standard (Carbon - Zinc), or rechargeable
(Nickel - Cadmium) batteries.

* Ensure batteries are installed correctly with regard to
polarity (+ and -).

* Do not short-circuit the battery.

* Never attempt to recharge primary batteries as this may
cause leakage, fire, or explosion.

* Rechargeable batteries are to be removed from this
product before being charged.

* Never attempt to disassemble or open batteries as this
can lead to electrolyte burns.

* Remove batteries from equipment which is not to be
used for an extended period of time.

» Exhausted batteries are to be removed from this product.

* Do not dispose of product and its batteries in fire. Check
your local regulations for proper disposal instructions.

* Batteries shall not be exposed to excessive heat such as
sunshine, fire or the similar.

» Keep batteries out of the reach of children.

* Only use LR20/D batteries (not included).

CLEANING & STORAGE

1. If product gets dirty, use a clean damp cloth and wipe gently on the flocked and PVC
surface. Do not use harsh detergents to clean.Fold and store after product is dried.

2. Before storing the product, release all the air. Store in a cool and dry place.

3. Do not place sharp or heavy objects near or on top of the mattress. Doing so will cause
damage and tears.

PUMP DISPOSAL

Waste electrical products should not be disposed of with household waste. Please
recycle where facilities exist. Check with your local authority or retailer for recycling
mm= advice.




MANUEL DE L’UTILISATEUR
Modéle N° P3052

REMARQUE: LISEZ ATTENTIVEMENT AVANT L'USAGE ET
CONSERVEZ CE MODE D’EMPLOI.

ATTENTION: POUR EVITER TOUT RISQUE .
D’ELECTROCUTION N'EXPOSEZ NI A LA
PLUIE NI A L’'EAU.

ATTENTION:

1. Ne laissez jamais les enfants utiliser la pompe.

2. Les bouches de gonflage et de dégonflage doivent toujours
étre libres de tous débris pendant 'emploi.

3. Rangez la pompe a I'abri de I'humidité.

4. Le temps de fonctionnement du moteur ne doit pas dépasser
5 minutes. L’opérateur doit laisser refroidir le moteur pendant
15 minutes entre les utilisations.

5. Gardez toujours le matelas gonflable entierement gonflé
quand il est utilisé.

6. Cet appareil peut étre utilisé par des enfants a partir de 8 ans
et plus et par des personnes avec des capacités physiques,
sensorielles ou mentales réduites ou un manque
d'expérience et de connaissances s'ils sont surveillés ou ont
recu des instructions concernant |'utilisation de I'appareil
d'une maniére sire et s'ils comprennent les risques
impliqués. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil.
Le nettoyage et la maintenance ne doivent pas étre effectués
par un enfant sans surveillance. (Pour le marché européen)
Cet appareil n'est pas congu pour étre utilisé par des
personnes a capacités physiques, sensorielles ou
intellectuelles réduites ou sans expérience et connaissances,
s'ils sont sous surveillance ou bien s'ils ont été informés
quant a l'utilisation de I'appareil par une personne
responsable de leur sécurité. Surveiller les enfants pour
s'assurer qu'ils ne jouent pas avec I'appareil (pour le marché
hors Union Européenne).

REMARQUE : Les dessins ne sont qu’a titre d'illustration. Il

peut arriver qu’ils ne reflétent pas le produit réel. Pas a I'échelle.
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Précautions en ce qui concerne les piles

* Ne mélangez pas les piles neuves et usées.

* Ne mélangez pas différents types de piles. Ne mélangez pas
les piles standards alcalines (carbone - zinc) ou rechargeables
(nickel - cadmium).

* Vérifiez que les piles sont installées correctement en ce qui
concerne la polarité (+ et -).

* Ne court-circuitez pas les piles.

* Ne tentez jamais de recharger les piles non rechargeables car
cela peut provoquer des fuites, un incendie ou une explosion.

* Les piles rechargeables doivent étre 6tées de ce produit avant
de les recharger.

* Ne tentez jamais de démonter ou d'ouvrir des piles car cela
peut entrainer des brilures d'électrolyte.

* Otez les piles de I'équipement que vous n'utiliserez pas
pendant une période prolongée.

* Les piles usées doivent étre enlevées de ce produit.

* Ne jetez pas le produit et ses piles dans le feu. Consultez les
réglementations locales pour connaitre les instructions
correctes d’élimination.

* Les piles ne doivent pas étre soumises a une chaleur
excessive, comme celle provenant des rayons du soleil, d’'un
feu ou similaire.

* Gardez les piles hors de portée des enfants.

* N'utilisez que des piles LR20/D (elles ne sont pas fournies
avec).

NETTOYAGE ET RANGEMENT

1. Si le matelas est sale, nettoyez-le avec un chiffon propre et humide que vous passerez
doucement sur toute la surface veloutée. N'utilisez aucun détersif agressif pour le
nettoyage. Repliez et rangez le matelas lorsqu'il est sec.

2. Avant de ranger le matelas, chassez complétement I'air. Rangez le matelas dans un
endroit frais et sec.

3. Ne placez aucun objet pointu ou lourd sur ou prés du matelas. Vous risqueriez de
’endommager ou de le déchirer.

EVACUATION DE LA POMPE
Les déchets de produits électriques ne doivent pas étre jetés avec les déchets
domestiques. Veuillez les recycler dans les structures existantes. Vérifiez aupres de
mmm votre autorité locale ou votre revendeur pour les conseils de recyclage.




BEDIENUNGSANLEITUNG
Modell-Nr. P3052

ANMERKUNG: BITTE LESEN SIE DIESE ANLEITUNG VOR
INBETRIEBNAHME DES GERATS SORGFALTIG
DURCH UND BEWAHREN SIE DIESE AUF. )

ACHTUNG:  ZUR VERMEIDUNG VON ELEKTRISCHEN SCHLAGEN
DAS GERAT NICHT WASSER ODER REGEN
AUSSETZEN.

ACHTUNG:

1. Kindern ist das Betreiben der Pumpe strikt verboten.

2. Die Aufblas- und die Luftablassdiise sollten wahrend des Betriebs frei
von Schmutz gehalten werden.

3. Das Produkt muss an einem trockenen Ort gelagert werden.

4. Die Betriebszeit des Motors darf 5 Minuten nicht Uberschreiten. Vor der
nachsten Inbetriebnahme sollte der Motor 15 Minuten lang abkuhlen.

5. Stellen Sie stets sicher, dass die Luftmatratze bei der Verwendung
vollstandig aufgeblasen ist.

6. Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und dariiber sowie von
Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder mentalen
Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt werden,
wenn sie beaufsichtigt oder bezuglich des sicheren Gebrauchs des
Gerates unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren
verstehen. Kinder dirfen nicht mit dem Gerat spielen. Reinigung und
Benutzer-Wartung dirfen nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung
durchgeflhrt werden. (Fir den EU-Markt)

Dieses Gerat darf Dieses Gerat darf nicht von Personen (inklusive
Kinder) mit physischen, sensorischen oder mentalen Einschrankungen
oder mangelnder Erfahrung und mangelnden Kenntnissen benutzt
werden, wenn diese nicht durch eine flir ihre Sicherheit verantwortliche
Person entsprechend beaufsichtigt werden oder mit der Bedienung
des Gerates und den damit verbundenen Gefahren vertraut gemacht
wurden. Kinder mussen wahrend der Nutzung beaufsichtigt werden,
um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerat spielen. (Fur
Nicht-EU-Markte)

HINWEIS: Die Zeichnungen dienen lediglich lllustrationszwecken.

Maglicherweise ist nicht das vorliegende Produkt dargestellt. Nicht

mafstabsgetreu.
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VorsichtsmaBnahmen im Umgang mit Batterien/Akkus

+ Mischen Sie keine alten und neuen Batterien.

* Mischen Sie nicht Batterien/Akkus unterschiedlicher Typen. Mischen
Sie niemals normale alkalische Batterien (Carbon-Zink) mit Akkus
(Nickel-Cadmium).

* Achten Sie darauf, dass die Batterien/Akkus mit der richtigen Polaritat
(+ und -) eingesetzt werden.

« SchlieRen Sie die Batterien/Akkus nicht kurz.

« VVersuchen Sie nicht, Batterien wieder aufzuladen, die hierfur nicht
geeignet sind, da dies zum Auslaufen der Batterie, Feuer oder
Explosionen flhren kdnnte.

* Akkus missen vor dem Aufladen aus dem Produkt entfernt werden.

* VVersuchen Sie niemals, Batterien/Akkus auseinanderzubauen oder zu
offnen, weil dies zu Verbrennungen flhren kann.

* Entfernen Sie die Batterien/Akkus, wenn das Gerat langere Zeit nicht
benutzt wird.

« Verbrauchte Batterien missen aus dem Produkt entfernt werden.

* Produkt oder seine Batterien/Akkus diirfen nicht verbrannt werden.
Informieren Sie sich in der geltenden Gesetzgebung Uber eine
ordnungsgemalie Entsorgung.

* Die Batterien/Akkus durfen keiner starken Hitze durch Sonnenlicht,
Feuer oder Ahnlichem ausgesetzt werden.

* Bewahren Sie Batterien/Akkus aulerhalb der Reichweite von Kindern
auf.

* Bei der Verwendung von Batterien: Verwenden Sie ausschlieflich 4
Monozellen vom Typ ,D“ LR20 DC 1,5 V (nicht enthalten).

REINIGUNG UND LAGERUNG

1. Sollte das Produkt schmutzig werden, dann reiben Sie mit einem sauberen und feuchten
Tuch vorsichtig tber die PVC- und Veloursoberflache. Verwenden Sie fir die Reinigung
keine aggressiven Waschmittel. Nachdem das Produkt wieder trocken ist konnen Sie es
zusammenfalten und verrdumen.

2. Vor dem Lagern bitte die ganze Luft aus dem Produkt auslassen. An einem kiihlen und
trockenen Platz lagern.

3. Legen Sie keine scharfen oder schwere Gegensténde auf oder in die Nahe der Matratze.
Das verursacht nur Schaden und Tranen.

ENTSORGUNG DER PUMPE

Elektrische Abfallprodukte durfen nicht im Hausmdill entsorgt werden. Bitte entsorgen
Sie diese ggf. in einer Recyclinganlage. Wenden Sie sich hinsichtlich Informationen
mm= zum Recycling bitte an die lokale Behérde oder an den Handler.
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MANUALE D’ ISTRUZIONI
Modello No. P3052

NOTA: LEGGERE ATTENTAMENTE PRIMA
DELL’'USO E CONSERVARE QUESTE
ISTRUZIONI.

ATTENZIONE: PER EVITARE IL RISCHIO DI SCOSSE
ELETTRICHE NON ESPORRE
DIRETTAMENTE ALL’ACQUA O ALLA
PIOGGIA.

AVVERTENZA:

1. E severamente vietato I'uso della pompa ai bambini.

2. Gli attacchi per il gonfiaggio e lo sgonfiaggio devono
rimanere liberi da pietrisco e detriti in genere.

3. Conservare il prodotto in luogo asciutto.

4. Il tempo di funzionamento del motore non deve
superare i 5 minuti. Lasciare raffreddare il motore per 15
minuti tra un uso e l'altro.

. Mantenere il materassino gonfiabile completamente
gonfio durante I'uso.

6. Questa apparecchiatura non é destinata all'uso da parte di
persone (bambini di eta inferiore a 8 anni inclusi) con
capacita fisiche, mentali e sensoriali ridotte 0 mancanza di
esperienza e conoscenze adeguate, a meno che non
siano supervisionate e istruite ad un uso sicuro
dell'apparecchio e se sono stati compresi i rischi connessi.
| bambini devono sempre essere controllati per evitare che
giochino con il prodotto. La pulizia e la manutenzione non
devono essere eseguite dai bambini senza la supervisione
di un adulto. (Per il mercato UE)

Questa apparecchiatura non & progettata per essere
utilizzata da persone (bambini inclusi) con ridotte
funzionalita fisiche, sensoriali 0 mentali o da persone
inesperte, a meno che non vengano controllate o che una
persona responsabile della loro sicurezza non abbia
spiegato loro il funzionamento dell’apparecchiatura. |
bambini devono essere controllati per evitare che giochino
con I'apparecchiatura. (Per un mercato diverso da UE)

$)}
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NOTA: | disegni sono riportati solo a scopo illustrativo e
potrebbero essere diversi dal prodotto. | disegni non sono in
scala.

Precauzioni per l'uso delle batterie

* Non mescolare batterie vecchie e nuove.

* Non mescolare tipi diversi di batterie. Non mescolare
batterie alcaline standard (zinco-carbone) e batterie
ricaricabili (nichel-cadmio).

* Accertarsi che le batterie siano installate rispettando la
corretta polarita (+ e -).

* Non cortocircuitare la batteria.

* Non provare MAI a ricaricare le batterie non ricaricabili,
altrimenti potrebbero perdere, incendiarsi o esplodere.

* Prima di caricare le batterie ricaricabili, toglierle dal
prodotto.

* Non provare MAI a smontare o aprire le batterie,
altrimenti I'elettrolita potrebbe causare ustioni.

» Quando I'apparecchiatura rimane inutilizzata per lunghi
periodi di tempo, togliere le batterie.

* Le batterie scariche devono essere tolte dal prodotto.

* Non smaltire il prodotto e le batterie nel fuoco. Per il
corretto smaltimento, attenersi scrupolosamente alle
normative locali.

* Non esporre le batterie a fonti di calore eccessivo, ad
esempio flamme, raggi solari o simili.

* Tenere le batterie fuori dalla portata dei bambini.

* Adoperare solo batterie LR20/D (non incluse).

PULIZIA E CONSERVAZIONE

1. Se il prodotto si & sporcato, pulire con un panno umido passando delicatamente sulla
parte imbottita in PVC. Non utilizzare detergenti aggressive. Ripiegare e riporre il
prodotto asciutto.

2. Prima di riporre il prodotto, fare uscire tutta I'aria. Conservare in luogo fresco e asciutto.

3. Non lascire oggetti pesanti o affilati vicino o sopra il materassino: possono provocare
danni e lacerazioni.

SMALTIMENTO DELLA POMPA

| rifiuti di prodotti elettrici non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici. Si
prega di riciclarli nelle strutture apposite. Rivolgersi all’autorita locale o al rivenditore
=== per informazioni sullo smaltimento.




GEBRUIKERSHANDLEIDING
Modelnr. P3052

OPGELET: LEES DEZE INFORMATIE AANDACHTIG
VOOR GEBRUIK GOED BEWAREN.

VAROITUS: STEL DE POMP NIET BLOOT AAN WATER
OF REGEN OM HET RISICO VAN EEN
ELEKTRISCHE SCHOK TE VOORKOMEN.

WAARSCHUWING:

1. Kinderen mogen de pomp niet bedienen.

2. De opblaas- en leegzuigaansluitingen moeten tijdens
het gebruik vrij van vuil worden gehouden.

3. Het product moet op een droge plaats worden
opgeborgen.

4. De motor mag niet langer dan 5 minuten draaien. De
gebruiker moet de motor 15 minuten laten afkoelen
tussen gebruiksbeurten.

5. Houd de opblaasbare matras altijd volledig opgeblazen
wanneer in gebruik.

6. Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8
jaar en personen met beperkte fysieke, sensorische of
mentale capaciteiten, of gebrek aan ervaring en kennis,
indien zij onder supervisie staan of instructies hebben
gekregen over het gebruik van het apparaat op een
veilige manier en de gevaren ervan begrijpen. Kinderen
mogen niet met het apparaat spelen. Reinigen en
gebruiksonderhoud mag niet door kinderen worden
verricht zonder supervisie. (Voor EU-markt)

Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen
(met inbegrip van kinderen) met verminderde fysieke,
zintuiglijke of mentale vermogens, of gebrek aan
ervaring en kennis, tenzij zij toezicht hebben of
geinstrueerd zijn over het gebruik van het apparaat door
een persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid.
Er moet toezicht worden gehouden op kinderen, zodat
ze niet met het apparaat kunnen spelen. (Voor markt
anders dan EU)

OPMERKING: Tekeningen enkel voor illustratiedoeleinden.
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Mogelijk geen weerspiegeling van het werkelijke product.
Niet op schaal.

Voorzorgsmaatregelen voor batterijen

» Oude en nieuwe batterijen niet mengen.

* Verschillende types batterijen niet mengen. Geen
alkalinebatterijen (koolstof-zink) met oplaadbare
batterijen (nikkel-cadium) mengen.

* Batterijen installeren met de correcte polariteit (+ en -).

* De batterij niet kortsluiten.

* Nooit proberen om primaire batterijen te herladen gezien
dit lekkage, brand of explosie kan veroorzaken.

» Herlaadbare batterijen moeten uit het product verwijderd
worden vooraleer ze herladen worden.

* Nooit proberen om batterijen te demonteren of te openen
gezien dit kan resulteren in brandwonden.

 Verwijder batterijen uit apparaten wanneer deze
gedurende een langere periode niet gebruikt zullen
worden.

* Lege batterijen moeten uit het product verwijderd
worden.

* Het product en zijn batterijen niet weggooien in vuur.
Controleer uw lokale regelgeving voor de juiste
wegwerpinstructies.

« Batterijen niet blootstellen aan een te grote hitte zoals
zon, vuur of gelijkaardig.

« Batterijen buiten het bereik van kinderen houden.

* Alleen LR20/D batterijen gebruiken (niet inbegrepen).

SCHOONMAKEN EN OPBERGEN

1. Als het product vuil wordt, gebruik dan een schone vochtige doek en wrijf zacht over het
velours en het PVC-gedeelte. Gebruik geen agressieve schoonmaakmiddelen. Vouw het
matras op en berg het op als het droog is.

2. Verwijder alle lucht uit het product voordat u het opbergt. Koel en droog bewaren.

3. Plaats geen scherpe of zware voorwerpen bij of op het matras. Die kunnen het product
beschadigen en scheuren.

AFDANKING POMP

Afgedankte elektrische apparaten mogen niet worden weggegooid bij het huisafval.
Recycle als daar faciliteiten voor bestaan. Vraag advies over recyclen aan uw
mm= plaatselijke overheid of aan de winkelier.




MANUAL DE USO
Modelo N° P3052

NOTA: LEER ATENTAMENTE ANTES DE HACER

FUNCIONAR Y GUARDAR ESTAS
INSTRUCCIONES.

CAUCION: PARA EVITAR EL RIESGO DE SACUDIDAS

ELECTRICAS, NO EXPONER A AGUA O
LLUVIA.

ADVERTENCIA:

1

2
3.
4. El tiempo de funcionamiento del motor no debe superar

(63}

. Esta estrictamente prohibido el uso de la bomba a los

niNos.

. Durante el uso hay que mantener las puerta de inflado y

desinflado libres de desechos.
El producto tiene que ser guardado en un lugar seco.

los 5 minutos. El operador debe permitir que el motor se
enfrie durante 15 minutos antes del uso.

. Mantenga siempre el colchén completamente hinchado

cuando lo use.

. Este aparato puede ser utilizado por ninos mayores de

8 afos y personas con capacidades fisicas, sensoriales
o mentales disminuidas o con falta de experiencia y
conocimiento si cuentan con la supervision adecuada o
reciben instrucciones precisas respecto al uso del
aparato de una forma segura y comprenden los riesgos
asociados. No permita que los nifios jueguen con el
aparato. Las operaciones de limpieza y mantenimiento
no deben ser realizadas por nifios sin supervision. (Para
el mercado de la UE)

Este aparato no esta pensado para ser utilizado por
personas (incluidos nifos) con capacidades fisicas,
sensoriales 0 mentales reducidas o con falta de
experiencia y conocimiento, a no ser que sea bajo
supervision o después de recibir instrucciones precisas
respecto al uso del aparato de una persona
responsable de su seguridad. En presencia de nifos,
mantenga el aparato bajo control para evitar que
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jueguen con él. (Solo para mercados distintos de la UE)
NOTA: Los dibujos sirven solo como ejemplo. Puede que
no se correspondan con el producto real. No son a escala.

Precauciones con las pilas

* No mezcle pilas usadas y nuevas.

* No mezcle diferentes tipos de pilas. No mezcle pilas
alcalinas, convencionales (carbono-zinc) y recargables
(niquel-cadmio).

» Compruebe que las pilas estén correctamente
instaladas, respetando la polaridad (+ vy -).

* No someta la pila a un cortocircuito.

* Nunca intente recargar pilas no recargables, porque se
podrian provocar fugas, incendio o explosion.

* Las pilas recargables deben retirarse del producto antes
de cargarlas.

* Nunca intente desmontar o abrir las pilas, ya que se
podrian provocar quemaduras con electrolito.

* Retire las pilas del equipo que no se vaya a utilizar
durante un periodo prolongado de tiempo.

* Las pilas agotadas deben retirarse del producto.

* No elimine el producto ni sus pilas por incineracion. Para
actuar correctamente, informese sobre las normas de
eliminacion vigentes en su pais.

* Las pilas no deben exponerse a una fuente de calor
excesiva como el sol, el fuego o similares.

» Conserve las pilas fuera del alcance de los nifios.

« Utilice solamente pilas LR20/D (no incluidas).

LIMPIEZA'Y ALMACENAJE

1. Si el producto se ensucia, usar un trapo limpio y fregar suavemente en la superficie de
PVC aterciopelada. No usar detergentes abrasivos. Plegar y guardar después de que el
producto esté seco.

2. Antes de guardar el producto, dejar salir todo el aire. Guardar en un lugar fresco y seco.

3. No colocar objetos puntiagudos o pesados encima del colchén. Esto podria causar
danos y roturas.

ELIMINACION DE LA BOMBA

Los aparatos eléctricos no deben desecharse junto a los residuos organicos. Recicle
cuando sea posible. Pida los consejos de reciclaje a su revendedor o a las
mm= autoridades locales.




BRUGERVEJLEDNING
Model Nr. P3052

BEMARK: LAS GRUNDIGT OG GEM DISSE
INSTRUKTIONER F@R BRUG.

FORSIGTIG: FOR AT UNDGA RISIKOEN FOR
ELEKTRISK ST@D SKAL ENHEDEN IKKE
UDSATTES FOR VASKE ELLER REGN.
HOLD UDSTYRET TQRT.

ADVARSEL:

1. Born ma under ingen omstaendigheder betjene pumpen.

2. Inflations- og deflationsabninger ma ikke indeholde

affald under brug.

3. Produktet skal opbevares pa et tgrt omrade.

4. Motoren ma ikke kgre laengere end 5 minutter.
Operatgren skal lade motoren afkgle i 15 minutter
mellem hver ibrugtagning.

. Hold altid luftmadrassen helt oppumpet under brug.

. Dette udstyr kan anvendes af bgrn pa 8 ar og derover
samt personer med nedsatte fysiske,
bevaegelsesmaessige eller mentale evner eller
manglende erfaring og kendskab, hvis de bliver
superviseret eller er instrueret i sikker brug af udstyret
og forstar de farer, der er involveret. Barn ma ikke lege
med udstyret. Renggring og brugervedligeholdelse ma
ikke foretages af bgrn uden opsyn. (Til EU-markedet)
Dette apparat er ikke beregnet til at blive anvendt af
personer (herunder bgrn) med nedsatte fysiske,
sensoriske eller mentale evner, eller mangel pa erfaring
og viden, medmindre de er under opsyn eller har
modtaget vejledning i anvendelsen af apparatet af en
person, der er ansvarlig for deres sikkerhed. Barn skal
vaere under opsyn for at sikre, at de ikke leger med
anordningen. (Til markeder uden for EU)

BEMARK: Tegningerne er udelukkende til

illustrationsbrug. De gengiver eventuelt ikke det aktuelle

produkt. lllustrationen er ikke malfast.

(O N&)]
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Forholdsregler med batterier

* Bland ikke gamle og nye batterier.

* Bland ikke forskellige typer batterier.Sammenbland ikke
alkaliske standard (kul-zink) eller genopladelige
(nikkel-kadmium)-batterier.

* Kontroller, at batterierne isaettes, sa polerne vender
rigtigt (+ og -).

* Batteriet ma ikke kortsluttes.

* Forsgg aldrig at genoplade primeere batterier, da det kan
forarsage leekager, brand eller eksplosionsfare.

» Genopladelige batterier skal fijernes fra dette produkt, far
opladning.

* Forsag aldrig at adskille eller abne batterier, da dette kan
medfare forbreendinger fra elektrolytten.

* Fjern batterierne fra udstyr, der ikke skal bruges i
lzengere tid.

* Brugte batterier skal fiernes fra dette produkt.

* Bortskaf ikke produktet og dets batterier ved at breende
det.Se anvisningerne til bortskaffelse i den lokale
lovgivning.

* Batterierne ma ikke udsaettes for hgj varme fra f.eks.
sollys, ild eller lignende.

* Hold batterier uden for barns raekkevidde.

* Anvend kun LR20/D batterier (medfalger ikke).

RENGORING & OPBEVARING

1. Hvis produktet bliver snavset, brug en ren fugtig klud og after forsigtigt alle overflader.
Brug ikke skrappe renggringsmidler til rengering. Fold og gem efter produktet er blevet
tort.

2. or produktet opbevares skal alt luft temmes ud. Opbevares pa et koligt, tort sted.

3. Placér ikke skarpe eller tunge ting i naerheden eller oven pa madrassen. Dette vil kunne
forarsage beskadigelse eller revner.

BORTSKAFFELSE AF PUMPE

Produkter med indbygget elektronik ma ikke bortskaffes med husholdningsaffaldet. De
skal indleveres til en genbrugsstation, hvor det er muligt. Anvisninger for genbrug kan
mmm {as hos de lokale myndigheder eller forhandleren.




MANUAL DO PROPRIETARIO
Modelo N.° P3052

AVISO: LER COM ATENCAO ANTES DO USO E

GUARDAR ESTAS INSTRUCOES.

CUIDADO: PARA EVITAR O RISCO DE CHOQUE

ELETRICO, NAO EXPOR A AGUA OU A
CHUVA.

ATENGAO:

1

2
3.
4. O tempo de operacédo do motor ndo deve exceder 5

($)}

. E terminantemente proibido o uso da bomba por

criangas.

. As portas de inflar e desinflar devem ser mantidas

limpas de sujeiras durante o uso.
O produto deve ser armazenado em lugar seco.

minutos. O operador deve permitir que o motor arrefeca
durante 15 minutos entre cada utilizagao.

. Mantenha sempre o colchao totalmente cheio durante a

utilizagao.

. Este equipamento pode ser usado por criangas de 8

anos de idade e superior e pessoas com capacidades
fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou falta de
experiéncia e conhecimento caso estes recebam
supervisao ou instrucao sobre o uso do equipamento de
forma segura e compreendam os ricos envolvidos. As
criangas nao devem brincar com o aparelho. A limpeza
e manutencéao por parte do utilizador ndo deve ser
realizada por criangas sem supervisao. (Para o
mercado UE)

Este aparelho nao esta concebido para ser utilizado por
pessoas (incluindo criangas) com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas ou falta de experiéncia
e conhecimento, salvo se providos de supervisdo ou
instrucao referente ao uso do aparelho por uma pessoa
responsavel pela sua seguranga. As criangas devem
ser supervisionadas para garantir que nao brincam com
o aparelho. (Para o mercado externo a UE)

NOTA: Os desenhos servem apenas para fins ilustrativos.
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Pode nao ilustrar o produto real. Nao esta a escala.

Precaugdes com as Baterias

* Nao misture baterias velhas com baterias novas.

* Nao misture baterias de tipos diferentes. Nao misture
baterias alcalinas, baterias padrao (Carbono - Zinco), ou
baterias recarregaveis (Niquel - Cadmio).

* Assegure-se que as baterias estdo instaladas
corretamente no que diz respeito a polaridade (+ e -).

* Nao provoque um curto circuito na bateria.

* Nunca tente recarregar baterias primarias, pois isso
pode causar vazamento, incéndio ou explosao.

* As baterias recarregaveis devem ser removidas deste
produto antes de serem carregadas.

* Nunca tente desmontar ou abrir baterias, pois isto pode
levar a queimaduras pelo eletrdlito.

* Remova as baterias de equipamentos que nao irao ser
utilizados por um longo periodo de tempo.

* As baterias gastas devem ser removidas deste produto.

* Nao elimine o produto e as suas baterias através do
fogo. Verifique os regulamentos locais para obter
instrucdes de eliminacdo adequada.

* As baterias ndo devem ser expostas a calor excessivo
como a luz solar, fogo ou similares.

* Mantenha as baterias fora do alcance das criangas.

* Utilize apenas baterias LR20/D (n&o incluidas).

LIMPEZA E ARMAZENAGEM

1. Se o produto estiver sujo, usar um pano limpo macio e limpe de leve na superficie
flocada e de PVC. Nao usar detergentes asperos para limpar. Dobrar e armazenar
depois que o produto estiver seco.

2. Antes da armazenagem do produto, descarregar o ar. Armazenar num lugar fresco e
seco.

3. Nao colocar objetos pesados ou pontudos préximo ou em cima do colchdo. Isto pode
causar danos e cortes.

DESCARTE DA BOMBA

Residuos de produtos elétricos ndo devem ser eliminados junto com residuos
domésticos. Recicle em instalagdes apropriadas. Verifique junto da sua autoridade
mmm |ocal ou retalhista para obter conselho sobre reciclagem.




EI'XEIPIAIO OAHI'IQN TOY IAIOKTHTH
MONTEAO API®. 113052

EIAOIIOIHZH: AIABAXTE ITPOZEKTIKA ITPIN OEXETE THN ANTAIA 2E
AEITOYPI'TA KAI ®YAAETE AYTEZ TIX OAHTIEZ.

[TPOZOXH: TITA NA AIIOOYTETE TON KINAYNO [TPOKAHZHZ
HAEKTPOITAHZIAZ, MHN EKOETETE ZE NEPO 3H BPOXH.

TTPOEIAOMOTHZH:

1. ATATOPEYETAI AY2THPQZ H AEITOYPTTA THZ ANTAIAZ AITO ITAIAIA.

2. KATA TH XPHZH, TO ZTOMIO ®OYZKQMATOZ KAI EEQOYZKQMATOZ
OA TIPEIIEI NA IIAPAMENOYN KAGAPA.

3. TO TTPOION ©A TTPEITEI NA ®YAAXEETAI XE ETEI'NO MEPOX.

4.0 XPONOZ AEITOYPTTAZ TOY KINHTHPA AEN TIPEITEI NA YIIEPBAINEI
TA 5 AEIITA. O XEIPIXTHZ ©A IIPEIIEI NA EIITPEIIEI XTON KINHTHPA
NA WYXETAITTA 15 AEIITA METAZY TQN XPHZEQN.

5. ATATHPEITE TTANTA TO XTPQMA ITAHPQE POYZKQMENO OTAN TO
XPHZIMOIIOIEITE.

6. HXYZKEYH AYTH MIIOPEI NA XPHZIMOITOIHOEI AIIO ITAIAIA
HAIKIAZ 8§ ETQN KAT ANQ KAI AI10 ATOMA ME MEIQMENEX
ZQMATIKEZ, AIZOHTIKEZ H NOHTIKEX IKANOTHTEZ H EAAEIWH
EMIIEIPIAZ KATTNQXHZ EAN TOYZ EXEI [TAPAZXEOEI EIIITHPHEH H
KAGOAHT'HZH 2XETIKA ME TH XPHZH THZ 2Y2ZKEYHZ ME AZPAAH
TPOIIO QXTE NA KATANOOYN TOYZ KINAYNOYZ TI0Y YITAPXOYN. TA
[TAIAIA AEN TIPEITEI NA TTAIZOYN ME TH 2Y2ZKEYH. O KAGAPIZMOZ
KAI'H ZYNTHPHZH AEN ITPEIIEI NA TIPATMATOIIOIEITAI AITO ITAIAIA
XQPIE EINITHPHEH. (T'TA THN AI'OPA THX EE)

HXYZKEYH AYTH AEN ITPOOPIZETAI I'TA XPHZH AITO ATOMA
(ZYMIIEPIAAMBANOMENQN KAI ITAIAIQN) ME MEIQMENEX
ZQMATIKEZ, AIZOHTIKEZ H NOHTIKEX IKANOTHTEZ H EAAEIYH
EMIIEIPIAZ KAI TNQXZHX EAN TOYZ EXEI [TAPAXXEOEI EINITHPHEH H
KA®OAHI'HZH XXETIKA ME TH XPHZH THX XY2ZKEYHZ AIIO ATOMO
YIIEYOYNO I'TA THN AZPAAEIA TOYZ. TA ITAIAIA ©A TIPEIIEI NA
EIIITHPOYNTAI QTE NA EEAZDAAIZTEI OTI AEN ITAIZOYN ME AYTH
TH XYZKEYH. (I'IA THN ATOPA EKTOZX THZ EE)

SHMEIQ2H: TA ZXEAIA EINAI MONO I'TA AOT'OYZ AIIEIKONIZHZ.

MITOPEI NA MHN ANTAITOKPINONTAI STO TIPATMATIKO ITPOION. AEN

EINAI YITO KAIMAKA.




TIPOGYAAEEIS T1A TIS MIIATAPIES

» MH XPHEIMOIIOIEITE MAZI ITAAIES KAI KAINOYPTIES MITATAPIES.

» MH XPHEIMOTIOIEITE MAZI MITATAPIES AIADOPETIKQN TYTIQN.MHN
ANAMITNYETEAAKAAIKES, STANTAP (ANOPAKA-WEYAAPT'YPOY)
'HEIIANA®OPTIZOMENES(NIKEAIOY-KAAMIOY) MITATAPIES.

» BEBAIQOEITE OTI OI MITATAPIES TOTIOOETOYNTAI SQSTA SE SXESH
ME THN TIOAIKOTHTA (+ KAI -)

» MHN BPAXYKYKAQNETE THN MITATAPIA.

+ TIOTE MHN EITIXEIPHSETE NA EANAGOPTISETE ATIAES MITATAPIES
AIOTI AYTO MIIOPEI NA TIPOKAAESEI AIAPPOH, ®QTIA H EKPHEH.

» O ETANA®OPTIZOMENES. MIIATAPIES ITPEITEI NA AQAIPEOOYN AIIO
AYTO TO [TPOION ITPIN ®OPTISTOYN,

+ TIOTE MHN EITIXEIPHSETE NA ATIOSYNAPMOAOTHSETE H NA
ANOIZETE MITATAPIES AIOTI AYTO MIIOPEI NA [IPOKAAESEI
ETKAYMATA AIIO HAEKTPOAYTH.

» AQAIPESTE TIS MIIATAPIES ATIO TON EZOITAIEMO EAN AEN
TIPOKEITAI NA XPHSIMOTIOIHOEI T'1A [TAPATETAMENO XPONIKO
AIASTHMA.

» O EEANTAHMENESMITATAPIESTIPEIIEI NAAGAIPOYNTAI AIOAYTO
TOIIPOION. )

» MHN ATIOPPITITETE TO [TPOION KAI TIS MITATAPIES. SE GQTIA,
EAETZTE TOYS TOIIKOYS KANONISMOYS T1A OAHTIES SQSTHS
ATIOPPIWHS.

» O MITATAPIES AEN TTPETTEI NA EKTIOENTAI SE YIIEPBOAIKH
OEPMOTHTA OIQS HAIAKH AKTINOBOAIA, ®QTIA H ITAPOMOIO.

» KPATHSTE TIS MIATAPIES MAKPIA ATTO [TAIAIA.

» XPHSIMOIIOIHETE MONO MITATAPIES. AP20/A (AEN
TIEPIAAMBANONTAI).

KAGAPIZMOZ KAI ATIOBHKEY=H

1. AN TO ITPOION BPOMIZEI, XPHZIMOIIOIHETE ENA KA®APO, YI'PO TTANI KAI EKOYIIIZTE TO XTPQMA
AITAAA ZTHN BEAOYAENIA EINI®ANEIA AIIO IIcX. MH XPHEIMOIIOIEITE 2KAHPA ATIOPPYTTANTIKA I'IA
TON KA®APIZMO. MOAIAS STETNQIEI TO ITPOON, AIMTAQSTE KAI ATIOOHKEYZTE TO.

2. TIPIN ATIO®HKEYZETE TO TTPOION, ATEAEYOEPQETE OAO TON AEPA. ATIOGHKEYSTE SE APOZEPO KAI
XTEI'NO MEPOZ.

3. MHN TOITO©ETEITE AIXMHPA H BAPIA ANTIKEIMENA KONTA XTO XTPQMA H EITANQ XE AYTO. KATI
TETOIO MITIOPEI NA ITPOKAAEZEI BAABH KAI ZKIZIMATA.

ATIOPPIWH ANTAIAX
TA ATIOBAHTA TQN HAEKTPIKQN ITPOIONTQN AEN TIPEITEI NA ATTOPPIITTONTAI MAZI ME TA
OIKIAKA ATIOPPIMATA. [TAPAKAAOYME ANAKYKAQXTE OIIOY YITAPXOYN OI 2XETIKEX
mmm E'KATAXTAZEIE. ENIIKOINQNHETE ME TIE APMOAIES TOIIIKEY APXEZ 'H TON [IQAHTH 2AX T'A
OAHTIEX KAI XYMBOYAEX ANAKYKAQZHZ.
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PYKOBOACTBO MOJIb3OBATENA [ H [
Mopaenb NeP3052

MPUMEYAHME: NEPEN KCMNYATALMEA M3NENNS BHAMATENBHO
MPOYNTANTE 3TU MHCTPYKLIM 1 COXPAHWTE WIX.

BHUMAHME:  BO U3BEXAHVIE NOPAXEHIS ANEKTPOTOKOM HE
MOABEPTATE HACOC BO3LE/CTBYIO LOXAA Wi
BNIATY.

BHUMAHUE:

1. Vicnonb3oBaHue Hacoca AeTbMM CTPOrO 3anpeLLaeTcs.

2. [pu akennyaTauumn Hacoca OTBEPCTUS ANS HAZyBaHWS U Ans CKauMBaHNs
LOMKHbI BbITb YCTLIMK OT MyCOpa.

3. Miagenue JOMKHO XpPaHUTLCS B CYXOM NOMELLEHIM.

4. Bpems paboTbl aneKTpoaBuraTens He AOMKHO NPEBbILLATL 5 MUHYT.
Onepatop JOMmKeH AaTb JBUraTenio BpeMS Ans OXIaxAeHNs B TEYEHNE
15 MUHYT MeXIY BKMHOYEHNAMM.

5. Bcerga cofepkuTe HagyBHbIEe MaTpackl B NOSTHOCTbI Haka4yaHHOM
COCTOSHUM, KOrAia OHU UCMOb3YHOTCS.

6. [JaHHOe 13aenne MOXET UCMONb30BaTLCA AETbMI B BO3pacTe 8 net v
cTapLue, a Takke n1uamin ¢ orpaHNyeHHbIMIU U3NYECKUMI, CEHCOPHBIMU
W YMCTBEHHbBIMM BO3MOXHOCTAMM B0 nLiamu 6e3 COOTBETCTBYHOLLNX
HaBbIKOB 1 OMbITa, €CAIM OHWN HAXOLATCA N0 NPUCMOTPOM UK
MPOWHCTPYKTUPOBaHbI Ha NpeaMeT 6e30MacHoro MCnonb30BaHMs
WU30enus 1 0CO3HAIOT CBA3aHHbIE C 3TUM OnacHoCTU. [leTam
3anpeLLaeTcs urpatb ¢ ugenrem. YucTky 1 nonb3oBaTensekoe
obcnyxuBaHme 3anpeLLeHo BbINoMHATL AeTam 6e3 npucmotpa. ([ns
pbiHka EC)

[laHHOe n3aenne He NpeaHasHaYeHo Ans UCMONb30BaHUS IULAMN
(BKNOYas LeTel) C orpaHUYEHHBIMM PUNYECKUMM, CEHCOPHBIMU 1
YMCTBEHHbIMI BO3MOXHOCTAMY, @ Takke nuuamu 6e3 CoOTBETCTBYHLLENO
OMbITa W 3HAHWIA, ECIIN OHW HE HAXOAATCA NOA NPUCMOTPOM UK He
MPOMHCTPYKTUPOBAHBI O NOPSAKE NOMNb30BAHUS U3AENMEM SIULIOM,
OTBETCTBEHHBIM 3a WX Be3onacHocTb. CreayeT HabnoaaTh 3a 4eTbMU,
4TOObI OHI HE urpanuch ¢ naaenuem. (Ons poiHkos BHe EC)

NMPUMEYAHUE. Cxembl BBINOMHAKT UCKIIOYUTENBHO UNMKOCTPATUBHYHO

(yHKLWMIO 1 MOTYT He 0TOBpaxatb KOHKpeTHoe uagenue. Cxembl He

oTobpaxatoT AeCTBUTENbHBIA MacLuTab.
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MpaBuna obpaleHns ¢ batapenkamu

* He BCTaBnsTe B YCTPONCTBO OAHOBPEMEHHO HOBBLIE 1 CTapble BaTapeliku.

* He BCTaBnsTE B YCTPOICTBO OAHOBPEMEHHO HaTapeikin pasHbiX TUMOB.
He BcTaBnsitTe B YCTPOMCTBO OLHOBPEMEHHO LUENOYHBIE, CTAHAAPTHbIE
(yrneuuHkoBble) 6aTaperk u akkyMynsTOpHble (HUKeNb-kaaMuUeBbIe)
ANeMEHThI MUTaHus.

* YcTaHaBnmBaitTe 6atapeliku ¢ y4eTOM NpaBuIibHON NONSPHOCTY (+ 1 -).

* Hukoraa He 3amblkaiiTe 6aTapeliku HakopoTKO.

* Hu B KOEM Cnyyae He NblTanTech 3apsaanTb Batapeiiku, NOCKONbKy 3T0
MOXET NPUBECTU K UX NPOTEYKE, BO3rOPaHMI0 U B3pbIBY.

* [lepen 3apsiaKkon akkyMynsATOPHBIX 911EMEHTOB MUTaHUS OHU LOMKHbI ObITh
W3BfIEYEHb! U3 U3AENNS.

* Hi B kOem Cnyyae He NbiTanTech pasobpatb Uim BCKPbITL GaTapenky,
MOCKOMNbKY 3TO MOXET NPUBECTYU K XMMUYECKIM OXOraM SMEKTPOSTUTOM.

* BeiHumaiiTe 6atapelikv u3 060pyLoBaHIs, KOTOPOE HEe NNaHupyeTcs
MCMoNb30BaTh B TEYEHNE ANUTENBHOTO BPEMEHM.

* PaspsigusLumecs batapenk criesyet n3sneyb U3 U3fenus.

* He yTunuanpyite H1 u3genue, Hu 6atapeiiku METOA0M CXMUraHus.
O3HaKOMbTECH C MECTHBIMM 3aKOHaMM U HOpMaTUBaMi 15 0becneyeHus
akomnornyeckn 6e3onacHomn yTunusaumm.

* batapeiiku He JOMKHbI NOABEPraThCs BO3AENCTBIIO YpE3MEPHOTO TENNa,
KaK-TO COMHEYHbIA CBET, OFOHb U T. A.

* XpaHute b6aTapeiku B HEAOCTYNHOM Ans AETeN MecTe.

* Vicnonb3yiite Tonbko 6atapeitku Tuna D (LR20) (He BXoAAT B KOMANEKT
MOCTaBKM).

YACTKA U XPAHEHUE

1. Ecnu nsgenue rpsisHoe, cnerka npoTpuTte rIOKMPOBaHHYI0 NOBEPXHOCTb U MOBEPXHOCTb
13 NBX uncton, BNaxHom BETOLLBLID. HE UCTMOMNb3YNTE ANS YNCTKN CUINbHOAENCTBYOLLMX
4YnCTAWMX cpencTs. Mocne Toro, kak M3aenue BbICYLIMTCS, CBEPHUTE €ro U MOMECTUTE Ha
XpaHeHue.

2. MNepen xpaHeHneM, NOMTHOCTbLIO CkavyanTe nsgenune. XpaHute B CyXOM U MPOX/agHOM
mecTe.

3. He nomeLante oCTPOKOHEYHBIX UMK TSHXENbIX NPeAMETOB psgoM C MaTpacoM Unu Ha
HeM. OTO MOXeT NPUBECTU K ero NOBPEXAEHUIO NN NPOKOIY.

YTUNN3ALINA HACOCA

YTunuampyemble anekTpoTeXHUYECKMe U3Aens 3anpeLiaeTcs BolbpacbiBaTth C

GbITOBLIM MycopoM. OTnpaBbTe U3LENUSA Ha NPeanpUATUs No nepepaboTke npu
N LanMyuUKM TakoBbIX. Ons nonyyYeHus 4ONONHUTENBHOM MHopMaLummn o nepepaboTke
obpaTuTech K MECTHLIM BMACTAM UNu NPOAaBLYy NPoayKLUuK.
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PRIRUCKA PRO MAJITELE
Model &. P3052

INFORMACE: PRED POUZITiM POZORNE CTETE

TENTO NAVOD, DOBRE JEJ
USCHOVEJTE.

VYSTRAHA: V ZAJMU OMEZENI RIZIKA URAZU

ELEKTRICKYM PROUDEM
NEVYSTAVUJTE DESTI A VLHKOSTI.
UDRZUJTE ZARIZENi V SUCHU.

UPOZORNEN::

(O N&)] AW N =

. Je pfisné zakazano svéfit obsluhu détem.

. Nafukovaci a vyfukovaci otvory nesmi byt béhem

provozu ucpany.

. Produkt skladujte v suchu.
. Doba chodu motoru nesmi prekrocit 5 minut. Poté je

nutno nechat motor 15 minut chladnout.

. Pfi pouzivani udrzujte matraci vzdy plné nafouknutou.
. Déti od 8 let véku a osoby s omezenymi fyzickymi,

smyslovymi nebo mentalnimi schopnostmi, pfipadné s
nedostatkem zkuSenosti a znalosti, smi zarizeni
pouzivat pouze pod dohledem nebo podle pokynl
osoby, ktera muze zarucit bezpe€né pouziti a zna
souvisejici rizika. Nenechavejte déti, aby si se
zafizenim hraly. Cidténi a uZivatelem zajiStovanou
udrzbu nesmi provadét déti bez dozoru. (Pro trh EU)
Tento produkt neni urCen k uzivani osobami (v€etné
déti) s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
mentalnimi schopnostmi, s vyjimkou pfipadu, ze jsou
pod dozorem nebo byly informovany o pouzivani
produktu osobou odpovédnou za jejich bezpecCnost. Déti
musi byt pod dohledem, aby si s timto pfistrojem
nehraly. (Pro trhy mimo EU)

POZNAMKA: VVyobrazeni maji pouze ilustraéni charakter.
Nemusi zobrazovat dany produkt. Bez méfitka.

Vystraha tykajici se baterii
* Nepouzivejte souCasné staré a nové baterie.
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* Nepouzivejte sou€asné ruzné typy baterii. Nepouzivejte
soucasné alkalické, standardni (uhlik-zinek), nebo a
nabijeci (nikl-kadmium) baterie.

» Zkontrolujte, Ze jsou baterie spravné vlozeny s ohledem
na jejich polaritu (+ a -).

* Baterii nezkratuijte.

* Nikdy se nepokousejte dobijet primarni baterie, protoze
by mohlo dojit k prisakim, ohni nebo vybuchu.

* Nabijeci baterie je tfeba pfed nabijenim vyjmout z
produktu.

* Nikdy se nepokouSejte rozebirat nebo otevirat baterie.
Mohli byste se popalit elektrolytem.

* Pokud produkt nebudete pouzivat delSi dobu, vyndejte
baterie z produktu.

* Vybité baterie z produktu vyjméte.

* Nevyhazujte produkt a baterie do ohné. Pokyny pro
spravnou likvidaci naleznete ve vaSich mistnich
predpisech.

 Baterie nesmi byt vystaveny nadmérnému teplu, napf. v
dUsledku slune¢niho zafeni, ohné apod.

» Uchovavejte mimo dosah déti.

* Pouzivejte pouze baterie LR20/D (nejsou soucasti
baleni).

CISTENi A SKLADOVANI

1. Pokud se vyrobek znedisti, pouzijte Cisty naviheny hadr a jemné setfete vloCkovity a
PVC povrch. Pri ¢isténi nepouzivejte silna rozpoustédla. Po vysuSeni vyrobek slozte a
uloZte.

2. Pfed uloZzenim vypustte z vyrobku vSechen vzduch. Skladujte na chladném a suchém
misté.

3. Pobliz nebo na matraci nepokladejte ostré nebo tézké predméty. Mohlo by dojit k
poskozeni.

LIKVIDACE KOMPRESORU

Odpadni elektrické vyrobky se nesmi vyhazovat do komunalniho odpadu. Kde k tomu
existuji pfislusna zafizeni, recyklujte je. Rady ohledné moznosti recyklace vam
mm= poskytnou mistni organy nebo prodejce vyrobku.
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BRUKERHANDBOK
Modellnr. P3052

MERK: LES DENNE BRUKSANVISNINGEN

BRUNDIG F@R BRUK OG TA VARE PA
DEN.

FORSIKTIG: FOR A UNNGA FARE FOR ELEKTRISK

ST@T, MA DU IKKE EKSPONERE DEN
MOT VANN ELLER REGN. HOLD
APPARATET TQRT.

ADVARSEL:

1.
2.

3.
4.

Barn har strengt forbud mot & bruke pumpen.
Inflasjons- og deflasjonsporter skal holdes fri for debris
under bruk.

Produktet ma oppbevares pa et tart sted.

Motorens driftstid skal ikke overstige 5 minutter.
Operatgren ma la motoren kjgle seg ned i 15 minutter
mellom hver bruk.

. Hold alltid den oppblasbare madrassen godt oppblast

nar den er i bruk.

. Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 ar og personer

med redusert fysiske, sensoriske eller mentale evner
eller mangel pa erfaring og kunnskaper hvis de holdes
under tilsyn og gis veiledning eller instruksjoner
angaende bruken av apparatet pa en trygg mate og
forstar farene som er involvert. Barn skal ikke leke med
apparatet. Rengjgring og vedlikehold skal ikke utfgres
av barn uten tilsyn. (For markeder i EU)

Dette apparatet er ikke beregnet for bruk av personer
(inkludert barn) med reduserte fysiske, sensoriske eller
mentale evner, eller mangel pa erfaring og kunnskap,
med mindre de er under tilsyn eller har fatt
instruksjoner om bruk av apparatet av en person som er
ansvarlig for deres sikkerhet. Hold gye med barn og
pass pa at de ikke leker med apparatet. (For andre
markeder enn EU)

MERK: Tegningene er kun for illustrasjonsformal. De
gjenspeiler kanskje ikke det faktiske produktet. Ikke etter
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skala.

Forsiktighetsregler for batterier

* Ikke bland gamle og nye batterier.

* lkke bland ulike typer batterier. Ikke bland alkaliske
standard batterier (karbon-sink) med ladbare
(nikkel-kadmium) batterier.

* Pass pa at batteriene blir korrekt montert med tanke pa
polaritet (+ og -).

* Ikke kortslutt batteriet.

* Prgv aldri a lade opp primeerbatteriene da dette kan fare
til lekkasje, brann eller eksplosjon.

* Oppladbare batterier ma fjernes fra dette produktet far de
lades opp.

* Prgv aldri & demontere eller apne batterier da dette kan
fare til elektrolyttbrannsar.

* Ta ut batteriene hvis lasermaleren skal lagres i en lenger
periode.

* Utbrukte batterier ma fjernes fra dette produktet.

* Ikke kast produktet eller batteriene pa et bal eller i en
peis. Sjekk lokale forskrifter for riktig avhending.

« Batteriene ma ikke eksponeres for hgy varme som
solskinn, bar flamme eller liknende.

* Oppbevar batteriene utenfor barns rekkevidde.

* Bruk kun LR20-batterier (falger ikke med).

RENGJOGRING OG OPPBEVARING

1. Dersom produktet blir skittent, tark forsiktig over bade den lodne overflaten og PVC-over-
flaten med en ren fuktig klut. Ikke vask med sterke rengjaringsmidler. Brett sammen og
oppbevar etter at produktet er tort.

2. Slipp ut all luften av produktet fer det settes til oppbevaring. Oppbevares pa et kjglig og
tort sted.

3. Ikke legg skarpe eller tunge gjenstander i naerheten av eller oppa madrassen. Det vil
kunne skade og rive den opp.

KASSERING AV PUMPE

Elektrisk produkt-avfall skal kasseres i husholdningsavfallet. Resirkuler hvis anlegg for
dette eksisterer. Sjekk med de lokale myndighetene dine eller forhandleren din for
mm= resirkuleringsrad.
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AGARENS BRUKSANVISNING
Modellnr. P3052

OBS: LAS BRUKSANVISNINGEN NOGA FORE
ANVANDNING OCH SPARA DEN FOR
. FRAMTIDA KONSULTATION.
FORSIKTIGT: FOR ATT UNDVIKA RISKEN FOR
ELEKTRISK STOT, UTSATT INTE
APPARATEN FOR VATTEN ELLER REGN.

VARNING:

1. Barn ar inte tillatna att anvanda pumpen.

2. Uppblasnings - och luftuttémningsportarna ska hallas
fria fran skrap under anvandningen.

3. Produkten maste forvaras pa torr plats.

4. Motorn bor ej vara igang langre an 5 minuter.
Operatéren maste lata motorn kylas ned i 15 minuter
mellan anvandningarna.

5. Se till att madrassen alltid ar helt fylld med luft nar den
anvands.

6. Denna apparat kan anvandas av barn fran 8 ars alder
och erfarenhet och kunskap om de ar under uppsyn
eller har instruerats gallande apparetens sacra
anvandande och férstar farorna | samband med
anvandandet. Barn bor inte leka med apparaten.
Rengoring och underhall skall inte géras av barn utan
tillsyn. (For EU)

Denna apparat ar ej avsedd att anvandas av personer
(daribland barn), med begransad fysisk, mental eller
sensoriskt férmaga, eller bristande erfarenhet och
kunskap, om inte denne har under uppsyn och
instruktion om apparatens anvandning av en person
som ar ansvarig for dennes sakerhet. Barn boér hallas
under uppsyn sa de ej leker med apparaten. (For lander
utanfor EU)

OBS! Bilderna ar endast avsedda som forklaring. De kan

skilja sig fran den faktiska produkten. Bilderna ar inte

skalenliga.
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Forsiktighetsatgarder for batterier

* Blanda inte gamla och nya batterier.

* Blanda inte olika typer av batterier. Blanda inte alkalina,
standard (Kol - Zink), eller uppladdningsbara (Nickel -
Kadmium) batterier.

* Se till att batterierna installeras korrekt med hansyn till
polariteten (+ och -).

* Kortslut inte batteriet.

* Forsok aldrig ladda upp primarbatterier eftersom detta
kan leda till lackage, brand eller explosion.

* Uppladdningsbara batterier ska tas ur produkten innan
de laddas.

* Forsok aldrig demontera eller 6ppna batterier eftersom
detta kan leda till elektriska brannskador.

* Ta bort batterier fran utrustning som inte ska anvandas
under en langre tid.

» Forbrukade batterier ska tas ur produkten.

* Bortskaffa inte produkten och dess batterier genom att
branna dem. Kontrollera de lokala bestammelserna for
korrekta instruktioner for bortskaffande.

* Batterierna far inte utsattas for hog varme, sasom
solsken, eld eller liknande.

* Forvara batterierna utom rackhall fér barn.

* Anvand endast LR20/D-batterier (ingar e€j).

RENGORING OCH FORVARING

1. Om produkten ar smutsig, anvand en ren fuktig trasa och torka forsiktigt den mjuka ytan
och PVC-ytan. Anvand inte skarpa rengéringsmedel for att rengdra den. Vik ihop den och
forvara produkten da den ar torr.

2. Innan du lagger undan produkten for forvaring, ska du slappa ut all luft. Ska férvaras pa
sval, torr plats.

3. Placera inte vassa eller tunga foremal nara eller ovanpa madrassen. Annars kan den
skadas eller slitas sénder.

KASSERING

Elektroniska produkter ska inte kastas tillsammans med hushallsavfall. Lamna in till en
atervinningscentral. Kontrollera med din lokala myndighet eller aterforsaljare
mmm angaende atervinning.
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OMISTAJAN OPAS
Mallinro P3052

HUOMIO: LUE KAYTTOOHJEET HUOLELLA ENNEN

KAYTTOA JA SAILYTA NE.

VAROITUS: SAHKOISKUVAARAN VALTTAMISEKSI ALA

ALTISTA PUMPPUA VEDELLE TAI
SATEELLE.

VAROITUS:

1.

2
3.
4. Moottoria ei saa pitaa kaynnissa kerralla enempaa kuin

($)}

Lapset eivat missaan tapauksessa saa kayttaa
pumppua.

. Taytto- ja tyhjennysventtiilit on pidettava puhtaina

roskista kayton aikana.
Tuotetta tulee sailyttaa kuivassa paikassa.

5 minuuttia. Moottorin on annettava jaahtya 15 minuuttia
kayttokertojen valilla.

. Pida ilmapatja aina taysin taytettyna ilmalla, kun se on

kaytossa.

. Tata laitetta saa kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja henkildt,

joiden fyysiset, aistinvaraiset tai henkiset kyvyt ovat
heikentyneet tai joilta puuttuu kokemus ja taidot, mikali
heita on neuvottu ja ohjeistettu laitteen kayttoon
turvallisella tavalla ja he ymmartavat siihen liittyvat
vaarat. Lapset eivat saa leikkia laitteella. Puhdistusta ja
kayttajan tekemaa huoltoa ei saa jattaa lasten
tehtavaksi ilman valvontaa. (EU:ta varten)

Tama tuote ei ole tarkoitettu seuraavien ryhmien
kayttoon: lapset ja fyysisista, henkisista tai
aistirajoitteista karsivat tai kokemattomat tai
tietotasoltaan rajoitetut henkilot. Kyseiset henkilot voivat
kuitenkin kayttaa tuotetta, jos he ovat saaneet opastusta
tai ohjeita tuotteen turvalliseen kayttoon henkildlta, joka
on vastuussa heidan turvallisuudestaan. Lapsia tulee
valvoa sen varmistamiseksi, etta he eivat leiki talla
laitteella. (EU:n ulkopuoliset markkinat)

HUOMAUTUS: Kuvat ovat vain havainnollistamistarkoitukseen.
Ne voivat poiketa todellisesta tuotteesta. Ne eivat ole
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mittakaavassa.

Pariston kasittelyohjeet

- Ala kayta samanaikaisesti vanhoja ja uusia paristoja.

« Ala kayta samanaikaisesti erityyppisia paristoja. Ala
kayta samanaikaisesti tavallisia alkaliparistoja
(sinkki-hiili) ja ladattavia paristoja (nikkeli-kadmium).

* Varmista, etta paristot laitetaan paikalleen napaisuus
huomioiden (+ja-).

+ Al3 oikosulje paristoa.

« Ala koskaan yrita ladata primaariparistoja, silla tama voi
aiheuttaa vuodon, tulipalon tai rajahdyksen.

 Ladattavat paristot on poistettava tasta tuotteesta ennen
lataamista.

 Ala koskaan yrita avata tai purkaa paristoja osiin, silla
tama voi johtaa elektrolyyttien aiheuttamaan
palovammaan.

* Poista paristot laitteesta, kun sita ei kayteta pitkaan
aikaan

* Tyhjat paristot on poistettava tuotteesta.

« Al havita tuotetta ja sen paristoja polttamalla. Havita
tuote asianmukaisella tavalla tarkistamalla paikalliset
maaraykset.

* Paristoja ei saa altistaa liialliselle kuumuudelle, kuten
auringonvalolle, tulelle tai vastaavalle.

* Pida paristot poissa lasten ulottuvilta.

» Kayta vain LR20/D-paristoja (ei sisally pakkaukseen).

PUHDISTUS JA SAILYTYS

1. Jos tuote on likaantunut, pyyhi sametti- ja PVC-pinta varovasti puhtaalla ja kostealla
pyyhkeella. Ala kayta vakevia liuottimia. Kokoa patja ja laita sen sailytykseen sen
kuivattua.

2. Ennen tuotteen asettamista sailytykseen, paasta siita kaikki ilma. Sailyta kuivassa ja
viileassa.

3. Al3 laita terévia tai painavia esineitd patjan léhettyvilla tai sen paalle. Ne voivat aiheuttaa
patjan vaurioitumisen ja repeamisen.

PUMPUN HAVITTAMINEN

Sahkoéromua ei tule havittaa kotitalousjatteen mukana. Vie asianmukaisiin kerdys- ja
kierratyspisteisiin. Tarkista kierratysohjeet paikallisilta viranomaisilta tai
mm= jalleenmyyjalta.
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NAVOD NA OBSLUHU
Model ¢. P3052

UPOZORNENIE: TENTO NAVOD S| PRED POUZIVANIM
ZARIADENIA DOKLADNE
PRECITAJTE A USCHOVAJTE SI HO.

UPOZORNENIE: ZARIADENIE NEVYSTAVUJE VODE
ANI DAZDU. OBMEDZITE TAK RIZIKO
URAZU ELEKTRICKYM PRUDOM.
ZARIADENIE UDRZIAVAJTE SUCHE.

UPOZORNENIE:

1. Detom sa prisne zakazuje obsluhovat kompresor.

2.V nafukovacom aj vyfukovacom otvore sa pocas
pouzivania nesmu nachadzat necCistoty.

3. Zariadenie sa musi skladovat na suchom mieste.

4. Motor by nemal bezat dlhSie ako 5 minut. Medzi
pouzitiami by obsluha mala nechat motor 15 minut
vychladnut.

5. Nafukovaci matrac pri pouzivani udrzZiavajte uplne
nafuknuty.

6. Tento spotrebi¢ mézu pouzivat deti vo veku od 8 rokov
a osoby s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi Ci
mentalnymi schopnostami ¢i nedostatkom skusenosti a
znalosti, pokial su pod dozorom, ¢i pokial im boli
poskytnuté pokyny tykajuce sa bezpecného pouzivania
spotrebica, a pokial chapu suyvisiace rizika. Deti by sa
so spotrebi¢om nemali hrat. Cistenie a pouzivatel'sku
udrzbu by nemali vykonavat deti bez dozoru. (Pre trh
EU)

Tento spotrebic nie je uréeny na pouzivanie osobami
(vratane deti) s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi Ci
dusSevnymi schopnostami €i s nedostatkom skusenosti
a znalosti, pokial nie su pod dozorom alebo pokial im
neboli poskytnuté pokyny na pouzivanie spotrebiCa
osobou zodpovednou za och bezpec€nost. Deti musia
byt pod dozorom, aby bolo zabezpec“:ené, Ze sa s tymto
spotrebiCom nebudu hrat. (Pre trh iné ako EU)

POZNAMKA: Nakresy sluzia iba na ilustraciu. Nejedna sa
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o skuto€ny vyrobok. Nie je v mierke.

Opatrenia pre batérie

* Nepouzivajte suCasne staré a nové batérie.

* NemiesSajte rozne druhy batérii. NemieSajte alkalické,
Standardné (uhlikovo - zinkové) alebo dobijacie (niklovo -
kadmiové) batérie.

+ Batérie nainstalujte spravne s ohfadom na polaritu (+ a -).

* Batériu neskratujte.

* Nikdy sa nepokus$ajte pouzivat primarne batérie, pretoze
to mbze spdsobit netesnosti, poziar €i vybuch.

* Dobijacie batérie je pred dobijanim treba vybrat' z tohto
vyrobku.

* Batérie sa nikdy nepokusajte demontovat' €i otvarat.
Mohlo by to spdsobit’ popaleniny elektrolytom.

* Batérie zo zariadenia vyberte, pokial sa nebude dlhsi ¢as
pouzivat.

* VVybité batérie je treba z tohto vyrobku vybrat'.

* Produkt ani jeho batérie nevyhadzujte do ohna. Pokyny
pre spravnu likvidaciu najdete v miestnych pravnych
predpisoch.

* Batérie sa nesmeju vystavovat nadmernému teplo, ako
je priame slnecné Ziarenie, poZiar alebo podobne.

 Batérie udrzujte mimo dosah deti.

» Pouzivajte iba batérie typu LR20/D (nie su sucastou
balenia).

CISTENIE A SKLADOVANIE

1. Pokial sa vyrobok za$pini, pouzite navihéenu handri¢ku a jemne utrite viockové a PVC
povrchy. Na Cistenie
nepouzivajte silné Cistiace prostriedky. Po vysuSeni vyrobok zloZte a ulozte.

2. Pred uloZzenim vyrobku vypustte vSetok vzduch. Skladujte na chladnom a suchom
mieste.

3. Ne matrac ani do jej blizkosti nikdy nedavajte ziadne ostré ani tazké predmety. V
opacnom pripade to méze spdsobit poskodenie a trhliny.

LIKVIDACIA KOMPRESORA

Odpadové elektrické zariadenia by sa nemali likvidovat' spolu s domovym odpadom.
Prosim, recyklujte tam, kde existuju zariadenia na recyklaciu. Ohladom recyklaéného
mm= poradenstva sa obratte na miestny urad alebo svojho predajcu.
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INSTRUKCJA OBSLUGI
Nr modelu P3052

OSTRZEZENIE: PRZED UZYCIEM PROSIMY O UWAZNE

PRZECZYTANIE INSTRUKCJI. ZACHOWAC
NINIEJSZA INSTRUKCJE.

UWAGA: W CELU UNIKNIECIA PORAZENIA PRADEM

ELEKTRYCZNYM NIE WYSTAWIAC POMPY
NA DZIALANIE WODY LUB DESZCZU.

OSTRZEZENIE:

1

2.

5.
6.

. Pompa, w zadnym przypadku, nie moze by¢ obstugiwana przez

dzieci.
W czasie eksploatacji uwazac, aby kro¢ce pompujacy i
oprozniajacy byty czyste.

3. Urzadzenie nalezy przechowywaé w suchym miejscu.
4,

Czas dziatania silnika nie powinien przekraczac¢ 5 minut. Miedzy
okresami uzytkowania operator powinien pozwoli¢ silnikowi
ostygng¢ przez okres 15 minut.

W trakcie uzytkowania materac powinien zawsze by¢ catkowicie
napetniony powietrzem.

Niniejsze urzgdzenie moze by¢ uzytkowane przez dzieci od 8
roku zycia oraz osoby z ograniczonymi zdolnos$ciami fizycznymi,
zmystowymi lub psychicznymi lub z brakiem do$wiadczenia i
wiedzy, tylko jesli zapewniony jest im nadzor lub instrukcje
dotyczgce uzytkowania sprzetu w sposob bezpieczny |
rozumiejg zwigzane z tym zagrozenia. Dzieci nie powinny bawi¢
sie urzadzeniem. Czyszczenie oraz konserwacja nie moze byc¢
wykonywana przez dzieci bez nadzoru. (Dla rynku UE)

Osoby (w tym dzieci) o ograniczonej sprawnosci fizycznej,
sensorycznej i umystowej oraz osoby nieposiadajace
dostatecznej wiedzy albo wystarczajgcego doswiadczenia mogag
uzywac tego urzgdzenia tylko pod opiekg lub pod warunkiem,
ze zostaty poinstruowane, przez osobe odpowiedzialng za ich
bezpieczenstwo, o bezpiecznym sposobie uzywania
urzadzenia. Dzieci powinny by¢ nadzorowane w celu
upewnienia sig, ze nie bawig sie tym produktem. (Dla rynku
innego niz UE)

UWAGA: Rysunki zostaty zamieszczone wytgcznie w celach
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ilustracyjnych. Mogg nie odzwierciedla¢ rzeczywistego produktu.
Nie wykonane w skali.

Srodki Ostroznosci Dotyczace Baterii

* Nie nalezy miesza¢ wyczerpanych i nowych baterii.

* Nie nalezy mieszac baterii roznych typow. Nie nalezy miesza¢
zwyktych baterii alkalicznych (Weglowo - Cynkowych) z bateriami
tadowalnymi (Niklowo - Kadmowymi).

* Nalezy upewnic sie, ze baterie sg wtozone prawidtowo i z
zachowaniem odpowiedniej biegunowosci (+ i -).

* Zachowaj ostroznos$¢, aby nie spowodowaé zwarcia baterii.

* Nigdy nie probuj tadowac baterii galwanicznych, gdyz moze to
spowodowac wyciek, pozar lub eksplozje.

* Baterie tadowalne nalezy wyjg¢ z produktu przed operacjg
tadowania.

* Nigdy nie prébuj demontowac ani otwiera¢ baterii, gdyz moze to
doprowadzi¢ do oparzen elektrolitami.

* W przypadku nie uzywania produktu przez dtuzszy okres czasu
nalezy wyjac baterie z urzadzenia.

» Wyczerpane baterie nalezy usung¢ z produktu.

* Nie wrzuca¢ produktu ani baterii do ognia. Sprawdz lokalne
przepisy dotyczace prawidtowej utylizacji.

« Baterie nie powinny by¢ narazone na dziatanie wysokie;
temperatury pochodzgcej od promieni stonecznych, ognia czy
podobnych zrédet.

* Baterie nalezy przechowywac w miejscu niedostepnym dla
dzieci. Uzywaj wytgcznie baterii typu LR20/D (brak w zestawie).

CZYSZCZENIE | PRZECHOWYWANIE

1. Jesli produkt ulegt zabrudzeniu, za pomoca czystej wilgotnej szmatki przetrze¢ do czysta
powierzchnig flokowang i z PCV. Nie stosowa¢ do czyszczenia silnych srodkéw
czyszczacych. Po wysuszeniu ztozy¢€ i
zmagazynowac.

2. Przed zmagazynowaniem produktu wypusci¢ cate powietrze. Przechowywaé w suchym,
chtodnym miejscu.

3. Obok lub na powierzchni materaca nie sktadowac ostrych lub cigzkich przedmiotow.
Moze to spowodowac uszkodzenia lub rozerwania.

POZBYWANIE SIE POMPKI

Zuzytych produktéw elektrycznych nie nalezy wyrzucac razem z odpadami z

gospodarstw domowych. Nalezy je oddawac do punktéw recyklingu, jesli sg dostepne.
=== |nformacje na temat recyklingu mozna otrzymac¢ od lokalnego samorzadu lub
sprzedawcy.
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HASZNALATI UTMUTATO
Modell sz. P3052

MEGJEGYZES: MUKODES ELOTT FIGYELMESEN OLVASSA
EL ES ORIZZE MEG EZEKET AZ
UTASITASOKAT. ,

FIGYELEM:  ARAMUTES ELKERULESE ERDEKEBEN, NE
ENGEDJE HOGY ESO VAGY ViZ ERJE.

FIGYELMEZTETES:

1. A pumpa mikodtetése gyerekek altal szigoruan tilos.

2. A felfujasi és kiszivasi portokat 6vni kell a hulladékoktol
hasznalat kbzben.

3. A terméket szaraz helyen kell tarolni.

4. A motor nem mikaodtethetd egyhuzamban 5 percnél hosszabb
ideig. A kezel6nek gondoskodnia kell arrol, hogy a
hasznalatok kozott a motor lehiilése érdekében elteljen 15
perc.

5. A felfujhaté matracot mindig teljesen felfujt allapotban
hasznalja.

6. Ez a késziilék 8 éves kortol hasznalhato, illetve a fizikailag,
érzékszervileg vagy szellemileg korlatozott, tovabba a kell6
tapasztalattal vagy tudassal nem rendelkezé személyek a
készuléket csak felugyelet mellett, vagy a készulék
biztonsagos hasznalataval kapcsolatos ismeretek
megszerzését és a jarulékos veszélyek megeértését kovetben
hasznalhatjak. A gyermekek nem jatszhatnak a készulékkel. A
tisztitast és felhasznald altal végzendd karbantartast
gyermekek csak felugyelettel végezhetik. (EU-s piacra szant
termék esetén)

Ez a készllék nem hasznalhato fizikailag, érzékszervileg vagy
szellemileg korlatozott, tovabba a kell6 tapasztalattal vagy
tudassal nem rendelkez6 személyek (és gyermekek) altal,
kivéve felugyelet mellett, vagy ha készulék biztonsagos
hasznalataval kapcsolatosan utmutatast kaptak egy a
biztonsagukert felelés személytél. A gyerekeket feligyelni kell,
hogy nehogy jatsszanak a készllékkel. (EU-n kivili piacra
szant termék esetén)

MEGJEGYZES: Az abrak csak illusztracioként szolgalnak. Az
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abrak nem feltétlentl a vonatkozé terméket mutatjak. Az abrak
nem méretaranyosak.

Akkumulatorokra vonatkozé 6vintézkedés

* Ne keverjen régi és uj akkumulatorokat.

* Ne keverjen kulonboz6 tipusu akkumulatorokat. Ne keverje a
lugos akkumulatorokat, a standard (szén-cink) elemeket vagy
az Ujratolthet6 (nikkel-kadmium) akkumulatorokat.

» Gondoskodjon arrdl, hogy az akkumulatorok megfeleld
polaritassal (+ és —) legyenek behelyezve.

* Ne zarja rovidre az akkumulatort.

* Soha ne probaljon meg primer elemeket ujratélteni, mert ez
szivargast, tuzet vagy robbanast okozhat.

* A tolthet6 akkumulatorokat feltoltésuk el6tt ki kell szedni a
termékbdl.

* Soha ne probalja meg szétszerelni vagy felnyitni az
akkumulatorokat, mert ez elektrolitikus égési sértléseket
okozhat.

* Vegye ki az akkumulatorokat a készulékbdl, ha azt
elérelathatoan hosszabb ideig nem fogja hasznaini.

* A lemerult akkumulatorokat el kell tavolitani a termékbdl.

* Ne dobja a terméket és annak akkumulatorait tizbe. Ellenérizze
a helyes artalmatlanitasra vonatkozo helyi el6irasokat.

* Az akkumulatorokat nem szabad tulzott hének — pl.
napsugarzasnak, tliznek vagy hasonloknak — kitenni.

* Az akkumulatorok gyermekek szamara hozzaférhetetlen helyen
tartandok!

* Csak LR20/D akkumulatorokat hasznaljon (nincs mellékelve).

TISZTITAS ES TAROLAS

1. Ha a termék elpiszkolddik, egy tiszta torlével 6vatosan tordlje le a bolyhos és a PVC
fellletet. Ne hasznaljon erfs tisztitdszereket a tisztitashoz. Miutan megszaradt hajtsa
Ossze és tarolja a terméket.

2. Tarolas el6tt, szivja ki az 6sszes leveg6t a termékbdl. Tarolja hiivds és szaraz helyen.

3. Ne helyezzen éles vagy sulyos targyakat a matracra vagy melléje. Ellenkez6 esetben a
termék megsériilhet és elszakadhat.

A SZIVATTYU ARTALMATLANITASA
A kiselejtezett elektromos termékek nem képezhetik a haztartasi hulladék részét. Eljen
az Ujrahasznositas lehet6ségével, ha elérhetéek a megfelel Iétesitmények. Az
mmm (jrahasznositasra vonatkozo tanacsok tekintetében tajékozédjon az dnkormanyzatnal
vagy a forgalmazonal.
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LIETOTAJA ROKASGRAMATA
Modela numurs P3052

PIEZIME: UZMANIGI IZLASIET PIRMS ;
IZMANTOSANAS UN SAGLAB JIET SOS
_ NOR DIJUMUS.
UZMANIBU: LAI IZVAIRITOS NO ELEKTRISK S STR
VAS TRIECIENA RISKA, NEPAKLAUJIET
UDENS VAI LIETUS IEDARBIBAI. TURIET
IERICI SAUSU.

BRIDINAJUMS:

1. Bérniem ir kategoriski aizliegts izmantot sukni.

2. IzmantoSanas laika pieptuSanas un gaisa izlaiSanas
atverés nedrikst bt gruzu.

3. lzstradajums jauzglaba sausa vieta.

4. Dzin€ja darbibas laiks nedrikst parsniegt 5 minadtes.
Starp izmantoSanas reizém operatoram ir jalauj
dzinéjam atdzist 15 mindtes.

5. IzmantoSanas laika matracim vienmer jabat pilniba
piepustam.

6. So ierici var izmantot bérni no 8 gadu vecuma un
personas ar samazinatu fizisko, sensori vai mentalo
Sp€ju vai bez atbilsto§am zinasanam, ja tos pieskata vai
art tie ir sapratusi instrukcijas saistiba ar ierices
izmantoSanu un apzinas iesaistitos riskus. Berni
nedrikst spéléties ar ierici. TiriSanu un lietotaja apkopi
nedrikst veikt bérni bez uzraudzibas. (ES tirgum)

So ierici var izmantot cilveki (tai skaita bérni) ar
samazinatam fiziskam, manu vai garigam spé&jam vai
bez pieredzes un zinaSanam, ja vinas uzrauga vai
instrué par ierices izmantoSanu persona, kas ir atbildiga
par vinu droSibu. Bérni jauzrauga, lai nodroSinatu, ka tie
nespéléjas ar So ierici. (Ne ES tirgum)

PIEZIME: Zimé&jumi izmantoti tikai ilustrativos nolukos. Tie

var neatspogulot pasu produktu. Nav péc méroga.

Piesardziba baterijai
* Nekombinégjiet vecus un jaunus akumulatorus.
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* Nekombingjiet dazadu veidu baterijas. Nekombingjiet
sarmu standartus (oglekla-cinka) vai uzladéjamas
(nikela-kadmija) baterijas.

* Parliecinieties, ka baterijas ir ievietotas pareizi, atbilstosi
polaritatei (+ un -).

* Neveidojiet akumulatora Tssavienojumu.

* Nekad neméginiet atkartoti uzladét parastas baterijas, jo
tas var radit nopludi, liesmas vai eksploziju.

» Uzladejamie akumulatori janonem no ST produkta pirms
to uzlades.

* Nekad neméginiet izjaukt vai atvért baterijas, jo tas var
radit apdegumus.

* Iznemiet baterijas no aprikojuma, kas nav paredzéts
ilgstosai lietoSanai.

* Izlietotie akumulatori ir janonem no ST produkta.

* Neizmetiet ierici vai ta baterijas ugunt. Noskaidrojiet
vietéjos noteikumus par atbilstoSiem izmeSanas
nosacijumiem.

* Akumulatorus nedrikst tikt paklaut parmérigam
karstumam, pieméram, saules, uguns vai tamlidzigu
faktoru iedarbibai.

* Glabajiet baterijas bérniem nepieejama vieta.

* Izmantojiet tikai LR20/D baterijas (nav ieklautas).

TIRISANA UN GLABASANA

1. Ja produkts tiek sasméréts, izmantojiet tiru, mitru, drénu un uzmanigi noslaukiet flokéto
un PVC virsmu. Neizmantojiet raupjus tirisanas Iidzek|us. Salokiet un noglabajiet
produktu péc izziSanas.

2. Pirms produkta noglabasanas izlaidiet visu gaisu. Glabajiet vésa un sausa vieta.

3. Uz vai pie matraca nenovietojiet asus vai smagus objektus. Ja jUs ta darisiet, tad var

rasties bojajumi un plisumi.

SUKNA LIKVID CIJA

Nederigos elektriskos produktus nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Lldzu,
nododiet tos parstradei, kur iespéjams. Lai sanemtu ieteikumus par nodo$anu
== Harstradi, sazinieties ar vietéjo atbildigo iestadi vai mazumtirgotaju.
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NAUDOTOJO VADOVAS
Modelio Nr. P3052

PASTABA: PRIES NAUDODAMI ATIDZIAI
PERSKAITYKITE IR SAUGOKITE SIAS
_ INSTRUKCIJAS. )
DEMESIO: KAD ISVENGTUMETE ELEKTROS SOKO,
LAIKYKITE TOLIAU NUO VANDENS IR
SAUGOKITE NUO LIETAUS. PRIETAISA
LAIKYKITE SAUSOJE VIETOJE.

|SPEJIMAS:

1. Vaikams grieZtai draudziama naudotis siurbliu.

2. Naudojimo metu pripatimo ir oro iSleidimo angos
neturéty bati uzkimstos.

3. Laikykite gaminj sausoje vietoje.

4. Variklio veikimo laikas neturéty virSyti 5 minuciy.
Operatorius turéty leisti jrenginiui 15 minuciy atveésti
prie$ naudodamas dar karta.

5. Visada laikykite pripu€iamg Ciuzinj visiSkai pripustg, kai
naudojate.

6. Sj prietaisg gali naudoti vaikai nuo 8 mety ir vyresni bei
asmenys, turintys psichinj, jutiminj ar protinj nejgalumg
arba tie, kuriems triksta patirties bei Ziniy, jeigu jie yra
naudojimg ir supranta su tuo susijusius pavojus.
Saugokite, kad su Siuo prietaisu nezaisty vaikai.
Vaikams draudziama valyti ir atlikti technine prieZidra,
Sis gaminys néra skirtas naudoti asmenims (jskaitant
vaikus) su fizine ar protine negalia, taip pat tiems, kurie
neturi darbo su gaminiu patirties, nesupranta arba
nepakankamai gerai supranta jo veikimo principa, jeigu
atsakingas asmuo jy neinstruktavo apie tai, kaip
teisingai naudotis Siuo produktu. Dirbancius su gaminiu
vaikus batina prizidréti, kad baty uztikrinta, jog jie su
instrumentu nezaidzia. (Kitoms nei ES rinkoms)

PASTABA: bréziniai yra tik iliustracinio pobudzio. Gali
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neatitikti realaus produkto iSvaizdos. Neatitinka realaus
mastelio.

Atsargumo priemonés naudojant baterijas

* Nemaisykite seny ir naujy baterijy.

* Nenaudokite skirtingy rasiy baterijy kartu. Nemaisykite
Sarminiy, standartiniy (anglies-cinko) arba jkraunamy
(nikelio-kadmio) baterijy.

« |sitikinkite, kad baterijos tinkamai jdétos pagal poliSkumag
(+ir-).

« Stenkités iSvengti baterijy trumpojo jungimo.

* Niekada nebandykite jkrauti nejkraunamy baterijy,
kadangi tai gali sukelti nuotékj, gaisrg ar sprogima.

* Prie$ jkraunant jkraunamas baterijas, pirmiausia reikia
jas iSimti i gaminio.

* Niekada nebandykite iSrinkti arba atidaryti baterijy
korpuso, kadangi taip galite nusideginti elektrolitu.

* Nelaikykite baterijy aplinkoje, kuri néra tinkama ilgai
laikyti baterijas.

* ISsekusias baterijas reikia iSimti i5 gaminio.

* Nemeskite produkto arba jo baterijy j ugnj. Pasidomékite
vietiniais reglamentais deél iSmetimo nurodymuy.

» Saugokite baterijas nuo per didelio karsc¢io, pavyzdZziui,
tiesioginiy saulés spinduliy, ugnies ir pan.

* Laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.

* Naudokite tik LR20/D tipo baterijas (nepridétos).

VALYMAS IR LAIKYMAS

1. Jei gaminys susitepa, naudokite drégng skudurélj ir Svelniai nuvalykite zom3os imitacijos
ir PVC pavirsius. Valydami nenaudokite stipriy valikliy. Gaminiui iSdZiuvus, sulankstykite
ji ir padékite j laikymo vieta.

2. Pries laikydami iSleiskite i§ gaminio visg org. Laikykite vésioje ir sausoje vietoje.

3. Ant €iuzinio arba Salia jo nedékite astriy ir sunkiy daikty. Taip darydami galite pazeisti ir
jplésti Ciuzinj.

SIURBLIO ISMETIMAS

Elektriniy prietaisy atlieky negalima iSmesti su jprastomis buitinémis atliekomis.
Atiduokite pardirbti, jei yra atitinkamas atlieky perdirbimo punktas. Patarimo dél
mm= perdirbimo kreipkités j vietine valdZios institucijg ar pardavejg.

40




UPORABNISKA NAVODILA
Model st. P3052

OPOMBA: PRED UPORABO POZORNO PREBERITE TA

NAVODILA IN JIH SHRANITE.

POZOR: DA Bl SE IZOGNILI TVEGANJU

ELEKTRICNEGA UDARA, NE
IZPOSTAVLJAJTE IZDELKA VODI ALI
DEZJU. NAPRAVE NE MOCITE.

OPOZORILO:

(o)) &) W N —

. Strogo prepovedana je uporaba tlacilke s strani otrok.

. Med uporabo naj bosta priklju¢ka za napihovanje in

izpihovanje Cista.

. Izdelek shranjujte v suhem prostoru.
. Motor ne sme delovati ve€ kot 5 minut.Pred ponovno

uporabo pustite, da se motor ohlaja priblizno 15 minut.

. Med uporabo naj bo napihljiva blazina vedno v celoti

napihnjena.

. To napravo lahko uporabljajo otroci nad 8 let in osebe z

zmanjSanimi fizi€nimi, senzori¢nimi ali umskimi
sposobnostmi 0z. pomanjkljivimi izkusnjami in znanjem,
Ce so pod nadzorom ali pa so prejeli navodila glede
varne uporabe naprave ter razumejo nevarnosti. Otroci
se ne smejo igrati z napravo. Otroci ne smejo Cistiti in
vzdrzevati naprave brez nadzora. (Za trg EU)

Naprave naj ne uporabljajo osebe (vkljuéno z otroci) z
omenjenimi fizi€nimi, senzori€¢nimi ali umskimi
sposobnostmi, ali pomanijkljivimi izkuSnjami in znanjem,
razen pod nadzorom ali po navodilih za uporabo s strani
osebe, ki je odgovorna za njihovo varnost. Otroci naj
bodo pod nadzorom, da se z napravo ne bi igrali.(Za trg
zunaj EU).

OPOMBA: Risbe so namenjene zgolj za ponazoritev.
Risbe morda ne odrazajo dejanskega izdelka. Risbe ne
predstavljajo dejanskih dimenzij.

Opozorila v zvezi z baterijami
* Ne uporabljajte hkrati starih in novih baterij.
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* Ne uporabljajte hkrati razlicnih vrst baterij.Ne uporabljajte
hkrati klasi¢nih alkalnih (cink-ogljikovih) in
akumulatorskih (nikelj-kadmijevih) baterij.

* Baterije pravilno vstavite glede na polariteto (+ in -).

* Ne povzrocite kratkega stika baterij.

* Nikoli ne poskusajte polniti prvotno vstavljenih baterij, saj
lahko to povzrocCi pus€anje, pozar ali eksplozijo.

* Pred polnjenjem vzemite baterije, ki se jih sme polniti, iz
izdelka.

* Nikoli ne poskus$ajte razstaviti ali odpreti baterij, saj se
lahko pri tem opecete z elektrolitom.

* |z naprave, ki je dlje Casa ne boste uporabljali, odstranite
baterije.

* Izrabljene baterije je treba vzeti iz izdelka.

* Izdelka in njegovih baterij ne mecite v ogenj.Preverite
lokalne predpise glede pravilnega odlaganja.

« Baterij ne izpostavljajte previsoki temperaturi, kakrSno
oddajajo sonce, ogenj ali podobniviri.

* Baterije hranite zunaj dosega otrok.

* Uporabljajte le baterije LR20/D (niso prilozene izdelku).

CISCENJE IN SHRANJEVANJE

1. Ce se izdelek umaze, ga s &isto vlazno krpo neZno obrigite na povrini iz tkanine in na
tisti iz PVC-ja. Za CiS€enje ne uporabljajte agresivnih Cistilnih sredstev. Ko se izdelek
osusi, ga zlozite in shranite.

2. Pred shranjevanjem iz izdelka izpraznite ves zrak. |zdelek shranjujte v suhem in hladnem
prostoru.

3. V blizino blazine ali nanjo ne postavljajte ostrih ali tezkih predmetov. Na ta nacin lahko
blazino poskodujete ali
raztrgate.

ODLAGANJE TLACILKE

Elektriéne opreme ne zavrzite med gospodinjske odpadke. Ce je mogoge, jo
reciklirajte. Glede recikliranja se pozanimaijte pri pristojnem krajevnem organu ali
=== pooblas€enem prodajalcu.
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KULLANICI EL KITABI
Model No. P3052

DIKKAT: BU TALIMATLARI CALISTIRMADAN ONCE

DIKKATLI BIR SEKILDE OKUYUN VE DAHA
SONRA SAKLAYIN.

DIKKAT: ELEKTRIK CARPMASI RISKINi ONLEMEK

ICIN, SU VEYA YAGMURA MARUZ
BIRAKMAYIN. CIHAZI KURU TUTUN.

UYARI:

1
2.

3.
4.

. Cocuklarin pompay! kullanmasi kesinlikle yasaktir.

Sisirme ve indirme baglanti yerlerinde kullanim
sirasinda pislik olmamalidir.

Urin kuru bir yerde depolanmalidir.

Motor calistirma suresi 5 dakikayl asmamalidir.
Kullanici kullanimlar arasinda motoru 15 dakika sureyle
sogumaya birakmalidir.

. Kullanim sirasinda sisirilebilir yatagi her zaman tam

sismis halde tutun.

. Bu cihaz, guvenli bir sekilde kullaniimasiyla ilgili

kendilerine gozetim veya talimat verilmisse ve icermis
oldugu tehlikeler kendileri tarafindan anlagiimigsa 8 yas
ve Uzeri ¢gocuklar ve fiziksel, duyusal veya zihinsel
yetenek eksikligi bulunan veya tecrube ve bilgi eksikligi
olan kigiler tarafindan kullanilabilir. Cocuklar cihaz ile
oynamamalidir. Temizleme ve kullanici bakimi,
gOzetimsiz ¢ocuklar tarafindan yapilmamalidir. (AB
pazarl igin)

Bu cihaz, guvenliklerinden sorumlu olacak bir Kisi
tarafindan cihazi kullanimlari konusunda ve sirasinda
gOzetim altinda tutulmamalari halinde ¢ocuklar dahil
olmak Uzere deneyimsiz veya bilgisiz kisiler tarafindan
ya da fiziki, algilama veya mental 6zellikleri gelismemis
kisiler tarafindan kullaniimamalidir. Cihaz ile
oynamadiklarindan emin olunmasi agisindan gocuklar
gozetim altinda tutulmahidir. (AB digindaki pazarlar igin)

NOT: Cizimler sadece gosterim amaglidir. Gergek Grinu
tam olarak yansitmayabilirler. Olgekli degildir.
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Pil Hakkinda Uyarilar

* Eski ve yeni pilleri birlikte kullanmayin.

* Farkl turdeki pilleri bir arada kullanmayin. Alkalin,
standart (Karbon - Cinko) ya da yeniden sarj edilebilir
(Nikel - Kadyum) bir arada kullanmayin.

* Piller kutuplarina (+ ve -) gore dogru sekilde takilmalidir.

* Pilleri kisa devre yapmayin.

* Primer pilleri sizintiya, yangina veya patlamaya neden
olabilecegi igin yeniden sarj etmeye kesinlikle
kalkismayin.

* Yeniden sarj edilebilir piller, sarj etmeden dnce bu
uranden gikariimalidir.

* Elektrolit yaniklarina yol agabilecedgi igin pilleri kesinlikle
pargalarina ayirmayin ya da agmayin.

» Uzun sure kullanilmayacaksa pilleri ekipmandan gikarin.

» Biten piller arinun iginden gikariimalidir.

 Urlna ve pillerini atese atmayin. Uygun atim talimatlari
igin yerel yonetmelikleri gdzden gegirin.

* Piller, gunes 15101, ates ve benzeri asiri 1ISlya maruz
birakilmamalidir.

* Pilleri gcocuklarin erisemeyecedi yerlerde muhafaza edin.

* Yalnizca LR20/D pil kullanin (birlikte verilmez).

TEMIZLiK VE MUHAFAZA

1. Uriiniin kirlenmesi halinde, temiz ve nemli bir bezle dokulu PVC yiizeyin {izerini narince
silin. Temizlik igin glglu temizlik maddeleri kullanmayin. Kuruduktan sonra uriind katlayip
yerine kaldirin.

2. Uriinti yerine kaldirmadan énce havasini tamamen bosaltin. Kuru ve serin yerde
saklayin.

3. Sisme yatagin yakininda veya uzerinde keskin veya agir cisimler birakmayin. Aksi halde
hasar gorebilir ve yirtilabilir.

POMPANIN ELDEN CIKARILMASI

Atik elektrikli Grtinler, evsel atiklarla birlikte atilmamalidir. Litfen tesislerin bulundugu
yerlerde geri dontsimunu saglayin. Geri donisum tavsiyesi igin yerel ydnetime veya
mm= saticiniza danisin.
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MANUAL DE UTILIZARE
Nr. model P3052

OBSERVATIE: CITITI CU ATENTIE INAINTE DE
UTILIZARE SI PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNI.

ATENTIE: PENTRU A EVITA RISCUL DE
ELECTROCUTARE, NU EXPUNETI LA
APA SAU LA PLOAIE. PASTRATI
APARATUL USCAT.

AVERTISMENT:

1. Utilizarea pompei de catre copii este strict interzisa.

2. Porturile de umflare si dezumflare trebuie sa ramana
neobstructionate de reziduuri in timpul utilizarii.

3. Produsul trebuie depozitat la loc uscat.

4. Durata de functionare a motorului nu trebuie sa
depaseasca 5 minute.Operatorul trebuie sa lase motorul
sa se raceasca timp de 15 minute intre utilizari.

5. Mentineti intotdeauna salteaua gonflabila complet
umflata tn timpul utilizarii.

6. Acest dispozitiv poate fi utilizat de copiii cu varsta de
minim 8 ani si persoane cu capacitati fizice, senzoriale
sau mentale reduse sau cu lipsa de experienta si
cunostinfe daca sunt monitorizate sau au primit
instructiuni privind utilizarea dispozitivului intr-o maniera
sigura si care inteleg pericolele implicate. Copiii nu
trebuie sa se joace cu dispozitivul. Curatarea si
intretinerea de catre utilizator nu trebuie efectuate de
copii fara supraveghere. (Pentru piata comunitara)
Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane
(inclusiv copii) cu capacitati fizice, senzoriale sau
mintale reduse, sau care nu detin experienta Si
cunostintele necesare, decat daca au beneficiat de
supraveghere sau instruire cu privire la folosirea
aparatului din partea unei persoane responsabile cu
siguranta acestora. Copiii trebuie supravegheati, pentru
a va asigura ca nu se joaca cu aparatul. (Pentru piete
diferite de piata comunitara)
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NOTA: Desenele au doar rol ilustrativ. Este posibil s& nu
redea produsul real. Nu sunt la scara.

Precautii privind bateriile

* Nu amestecati baterii vechi cu baterii noi.

* Nu amestecati tipuri diferite de baterii.Nu amestecati
baterii alcaline standard (carbon-zinc) sau reincarcabile
(nichel-cadmiu).

* Asigurati-va ca bateriile sunt instalate corect in ceea ce
priveste polaritatea (+ si -).

* Nu scurtcircuitati bateria.

* Nu incercati niciodata sa reincarcati bateriile principale
intrucat acest lucru poate determina scurgeri, incendiu
sau explozie.

* Bateriile reincarcabile se vor scoate din acest produs
inainte de incarcare.

* Nu Tncercati niciodata sa dezasamblati sau sa deschideti
bateriile intrucat acest lucru poate duce la arsuri prin
electrocutare.

» Scoateti bateriile din echipamentul care nu este utilizat
pentru o perioada lunga de timp.

* Bateriile consumate se vor scoate din acest produs.

* Nu eliminati produsul si bateriile sale in foc.Verificati
regulamentele locale pentru instructiuni de eliminare
adecvate.

* Bateriile nu vor fi expuse la caldura excesiva, cum ar fi
razele soarelui, incendiu sau fenomene similare.

* Nu lasati bateriile la indeméana copiilor.

» Utilizati numai baterii LR20/D (nu sunt incluse).

CURATARE Sl DEPOZITARE

1. Tn cazul in care un produs se murdareste, utilizati o lavetd umeda si stergeti usor
suprafata plusata si pe cea din PVC. Nu utilizati detergenti duri pentru curatare. Pliati si
depozitati dupa uscarea produsului.

2. Tnainte de a depozita produsul, scoateti tot aerul. A se depozita la loc racoros si uscat.

3. Nu puneti obiecte ascutite sau grele aproape de saltea sau deasupra acesteia. Daca
procedati astfel, puteti provoca daune si rupturi.

ELIMINAREA POMPEI

Produsele electrice deseuri nu trebuie eliminate Tmpreuné& cu deseurile domestice. Va
rugam sa reciclati daca exista unitati de reciclare. Verificati cu autoritatea locala sau
mmm distribuitorul pentru recomandari de reciclare.
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PBKOBOAOACTBO HA NOTPEBMUTENA
Mopaen Ne P3052

3ABEJEXKA: NMPOYETETE BHMATENHO MPEAV YNOTPEBA
N 3ANA3ETE TE3V MHCTPYKLUI.

BHUMAHUE: 3A [JA CE 3BEMHE TOKOB Y[AP, HE
N3NATAUTE HA BOOA UITN OTbX.
CbXPAHABAUTE YPE[A HA CYXO MACTO.

BHUMAHMUE:

1. Ctporo ce 3abpaHsiBa gobnmkaeaHeTo Ha Aeua Ao paboTtellara
nomna.

2. OTBOPUTE 32 HanoMnBaHe 1 u3nyckaHe TpsibBa fa ce noaabpxar
W34YUCTEHN OT OTNIOMKM MO BpEME Ha ynoTtpeba.

3. MpoaykTbT TpsibBa Aa Ce CbXpaHsiBa Ha Cyx0 MACTO.

4. BpemeTo Ha fencTene Ha MoTopa He TpsibBa Aa npesuwaea 5
MUHYTK. OnepaTtopbT TpsibBa Ja NO3BONM Ha ABWraTens fa ce
OXN1aay B NPOABIMKEHME Ha 15 MUHYTW MeXay OTAenHUTe
ynotpebu.

5. BuHarv nogabpxanTe HagyBaeMus AIOLWEK HAMbHO HANoOMMaH,
koraTo e B ynotpeba.

6. To3n ypeqd moxe da ce 13nonaea oT Aela Ha Bb3pacT Hag 8
FOAWHM W XOpa C OrpaHnYeHn PrU3M4eCcKn, CETUBHN UK YMCTBEHN
CMOCOOHOCTM 1nn 6e3 onuT 1 NO3HaHWS, ako Te ca nopg
HabnogeHne unu ca Grunm MHCTPYKTMPaHM 3a M3MNON3BaHeTo Ha
ypeaa no 6e3onaceH Ha4YMH U OCb3HABAT ONACHOCTUTE, KOUTO
MoraT Aa Bb3HuKHaT. [leuata He TpsbBa 4a cv urpasT c ypeaa.
NouncTBaHeTo ¥ NogapbKKaTa OT CTpaHa Ha NoTpebutens He
TpsibBa fa ce n3BbPLLBA OT Aela 6e3 Hagsop. (3a nasapa Ha EC)
Tosun ypeq He e npeaHasHaveH 3a ynotpeba ot nuua
(BKNIOYUMTENHO AeLa) C HamaneHn U3NYECKN, CETUBHN UK
YMCTBEHW CMOCOBHOCTW MMM NUNCA Ha OMUT M NO3HAHWS, OCBEH
aKo Te He ca HabngaBaHW UM MHCTPYKTUPAHU OTHOCHO
13NON3BaHETO Ha ypeda OT nuue, OTFOBOPHO 3a TAXHaTa
6esonacHocT. [leuaTa Tpsibea aa 6baat HabnogaBaHK, 3a aa ce
rapaHTupa, Ye Te He 1 urpasT ¢ To3un ypes. (3a nasapa u3BbH
EC)

3ABEJIEXKA: 1306paxeHnsi, eAMHCTBEHO C UNOCTpaTVBHA Lie.

Moxe Oa He oTpassBaT AeVCTBUTESNHWS NPOAYKT. He ca B ckana.
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Mpeana3Hu mepku 3a 6atepum

* He u3nonaeante eqHOBPEMEHHO CTapu 1 HOBK BaTepuu.

* He n3nonaeainte eqHOBPEMEHHO pa3nunyHu Buaose batepun. He
CMecBanTe ankasnHu ctaHgapTHu (Bornepoa-LuHk) nnm
akymynatopHu (Huken-Kagmui) 6atepum.

* YBeperTe ce, Ye batepumnte ca MHCTanMpaHu NpaBuIHO OTHOCHO
TAXHATa NONSAPHOCT (+ 1 -).

* He nocraesnTe nog kbCo CbeanHeHue batepusra.

* Hukora He ce onuTBanTe ga npesapexaaTe 0CHOBHM 6atepum, Tbi
KaTO TOBa MOXe Aja Npeaun3BuMKa Teu, noxap Unm ekcnnosus.

* AkymynatopHuTe 6aTtepum Tpsbsa Aa 6baat usBageHn ot To3u
NPOAYKT, Npeaun aa 6baat 3apefeHu.

* Hukora He ce onuTBanTe ga pasrnobssaTe unu oTBapsite
BaTepun, T KaTo TOBa MOXE [a JOBEAE 40 ENEKTPONUTHU
N3rapsiHuS.

* N3BapeTe HGaTepunTe OT NpogdyKTa, KOMTO HAMa fa ce U3Mnon3ea 3a
ObITbI NEPUOA OT BpeEME.

* N3ToweHnTe BGaTepun TpsibBa fa 6baaT n3BageHu OT TO3u
NPOAYKT.

* He n3xBbpnsante npogykTa u Herosute 6aTepuit B OrbH.
KoHcynTupainTe MeCTHUTE pasnopendbu 3a MHCTPYKLMM 3a
NPaBUITHO U3XBBPISIHE.

* batepuute He TpsbBa fa ce n3narat Ha CUiTHa TOMSIMHA KaTo
CMbHYEBA CBETMNHA, OMbH MU NOA0OHN.

* CbxpaHsiBante batepumte Ha MecTa, HEAOCTbIMHM 3a Aeua.

* 3non3eante camo LR20/D 6aTepum (He ca BKOYEHN).

NOYNCTBAHE & CbXPAHEHUE

1. Ako NpoAyKTbT Ce 3aMbpCy, U3MOM3BaNTe YNCTA, BMiaXkHa Kbpna u n3bbpluete
BHUMaTenHo nognnareHata n PVC noBbpxHocTU. He nsnonseante passkaaiim
npenapaTtu 3a nouncreaHe. CrbHeTe 1 CbxpaHsiBanTe Crnep KaTto NPOAYKTbT € U3ChXHar.

2. MNpeawn pa cnoxute Ha CbXpaHeHve NPoAyKTa, U3nycHeTe U3LAN0 Bb3ayxXa.
CobxpaHsaBainTe Ha XN1agHO U CyXO MSCTO.

3. He nocTaBsawnTte ocTpu unu Texku npeameTn B 6mM3ocT unu Bbpxy Atolueka. Tosa e
fnosefe [0 noBpeaa unu crnykesaHe.

PA3MOJIOXKEHUE HA NMOMMA

OTnagHute ENeKTPUHEeCKU NPoaAYKTU He Tpﬂ6Ba a ce N3XBbPJIAT C butoBuTe
oTnagbun. Mons, peuvknupante, Korato Ma Takusa NyHKTOBE. O6preTe Cce KbM
== MEeCTHWUTE opraHu Unu Tbproseua Ha qpe6Ho 3a CbBET OTHOCHO peuunKInpaHeTo.
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KORISNICKI PRIRUCNIK
Br. modela P3052

NAPOMENA: PAZLJIVO PROCITAJTE PRIJE

KORISTENJA PROIZVODA |
SACUVAJTE OVE UPUTE.

UPOZORENJE: PUMPA NE SMIJE DOCI U DOTICAJ S

VODOM ILI KISOM KAKO BISTE
IZBJEGLI OPASNOST OD STRUJNOG
UDARA. DRZITE UREBAJ SUHIM.

UPOZORENJE:
1. Djeci je strogo zabranjeno upravljanje pumpom.
2. Otvori za napuhivanje i ispuhivanje tijekom upotrebe

trebali bi uvijek biti slobodni od krutih ostataka.

. Proizvod mora biti pohranjen na suhom mjestu.

. Motor ne smije raditi vise od 5 minuta. Osoba koja
upravlja motorom treba omoguciti motoru da se hladi po
15 minuta izmedu svakog intervala koristenja.

. Drzite uvijek madrac na napuhavanje u potpunosti
ispunjenim zrakom kada se upotrebljava.

. Ovaj uredaj smiju koristiti djeca s navrSenih 8 godina i
starija te osobe sa smanjenim fizi¢kim ili mentalnim
sposobnostima ili osobe koje nemaju dovoljno iskustva i
znanja kada su pod nazorom osobe odgovorne za
njihovu sigurnost koja ih uputila u pravilno koristenje
aparata i upoznala s mogucéim opasnostima. Djeca se
ne smiju igrati s uredajem. Djeca ne smiju obavljati
CiS¢enje ili odrzavanje bez nadzora. (Za trziste
Europske unije)

Ovaj uredaj ne smiju koristiti osobe (ukljuCujuéi i djecu)
sa smanjenim fizi¢kim ili mentalnim sposobnostima ili
osobe koje nemaju dovoljno iskustva i znanja osim ako
su pod nazorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost
ili koja ih je upoznala s uputama za uporabu aparata.
Potrebno je drzati djecu pod nadzorom kako se ne bi
igrali ovim uredajem. (Za druga trZista izvan Europske
unije)

NAPOMENA: Crtezi su samo ilustrativne prirode. Ne
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moraju prikazivati stvarni proizvod. Proizvod na slikama
nije u stvarnoj velicini.

Sigurnosne mjere za rukovanje baterijama

* Ne mijeSajte stare i nove baterije.

* Ne mijeSajte razliCite vrste baterija. Ne upotrebljavajte
zajedno standardne alkalne (cink-ugljen) i punjive
(nikal-kadmij) baterije.

* Pazite da pravilno postavite baterije pazeci na polaritet
(+i-).

* Ne izazivajte kratki spoj na baterijama.

* Nikada ne pokuSavajte napuniti osnovne baterije jer bi
punjenje moglo uzrokovati curenje, pozar ili eksploziju.

» Uklonite punjive baterije iz uredaja prije nego Sto ih
stavite na punjenje.

* Nikada ne poku$avajte rastaviti ili otvoriti baterije jer
mogu nastati opekotine od elektroliticke tekuéine.

* |zvadite baterije iz opreme koja se necCe upotrebljavati
duze vremensko razdobilje.

» Uklonite istroSene baterije iz uredaja.

* Ne izlazite vatri proizvod ili njegove baterije. Provjerite
lokalne pravilnike kako biste procitali upute za pravilno
odlaganje.

* Baterije se ne smiju izloziti izvorima topline kao Sto su
Sunceva svjetlost, vatraili sli¢ni izvori.

* Drzite baterije izvan dohvata djece.

» Upotrebljavajte samo 2 baterije LR20/D (ne isporucuju
se).

CISCENJE | POHRANJIVANJE

1. Ako se proizvod zaprlja, uzmite namocenu krpu i lagano povrsinu od PVC-a i flocka. Ne
upotrebljavajte jaka sredstva za ¢iS¢enje. Presavijte i pohranite proizvod nakon susenja.

2. Prije pohranjivanja proizvoda, ispustite sav zrak. Pohranite ga na hladnom i suhom
mjestu.

3. Ne stavljajte ostre ili teSke predmete na vrh madraca. Na taj ¢ete ga nacin oStetiti i
prouzrociti nastanak napuknuca.

ODLAGANJE PUMPE

Elektriéni proizvodi ne odlazu se s ku¢anskim otpadom. Reciklirajte u postrojenju za

recikliranje. Obratite se lokalnim vlastima ili trgovcu za savjete o recikliranju.
|
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KASUTUSJUHEND
Mudel nr P3052

MARKUS. LUGEGE ENNE KASUTAMIST
HOOLIKALT LABI JA HOIDKE
EDASISEKS KASUTAMISEKS ALLES.

ETTEVAATUST. ELEKTRILOOGI RISKI
ALANDAMISEKS ARGE JATKE
SEADET VIHMA VOI NIISKUSE KATTE.
HOIDKE SEADET KUIVAS KOHAS.

HOIATUS.

1. Kompressori kasutamine laste poolt on rangelt keelatud.

2. Hoidke imi- ja survepoole avad tootamise ajal prahist
vabad.

3. Seadet tuleb hoida kuivas kohas.

4. Mootori pideva kaitamise aeg ei tohi tletada 5 minutit.
Kasutuskordade vahel peab laskma mootoril jahtuda 15
minutit.

5. Hoidke madratsit kasutamise ajal taielikult 6huga
taidetud olekus.

6. Seadet tohib kasutada alates 8. eluaastast; need, kellel
on piiratud fuusilised, sensoorsed voi vaimsed voimed ja
kellel puuduvad kasutuskogemused ning valjadpe,
tohivad seda kasutada siis, kui need on kasutamise ajal
ohutuse eest vastutava isiku jarelevalve voi
juhendamise all ja saavad aru pumba kasutamisega
seotud ohtudest. Lapsed ei tohi selle seadmega
mangida. Lastel ei ole lubatud seadet ilma jarelevalveta
puhastada ega hooldada. (Euroopa Liidu riikides)
Seadme kasutamine on keelatud nendel isikutel (kaasa
arvatud lapsed), kellel on piiratud fuusilised, sensoorsed
vdi vaimsed vdimed ning kogemusteta ja valjadppeta
isikutel, valja arvatud juhul kui nad on kasutamise ajal
nende ohutuse eest vastutava isiku jarelevalve voi
juhendamise all. Laste jarele tuleb valvata, et nad
seadmega ei mangiks. (Riigid valjaspool Euroopa Liitu)

MARKUS. Esitatud joonised on vaid naitlikustamiseks.
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Need ei pruugi vastata konkreetsele tootele. Joonised ei
ole mootkavas.

Ohutusmeetmed patarei kasutamisel

* Arge kasutage samaaegselt vanu ja uusi toiteelemente.

» Arge kasutage samaaegselt eri tuupi toiteelemente. Arge
kasutage koos leelispatareisid, tavapatareisid
(sUsinik-tsink) ja akusid (nikkel-kaadmium).

» Veenduge, et patareid on paigaldatud polaarsust (+ ja —)
jalgides.

* Arge patareisid luhistage.

» Arge mingil juhul puudke patareisid laadida, sest see
vOib pdhjustada leket, tulekahju voi plahvatuse.

* Enne laetava toiteelemendi laadimise alustamist tuleb
see seadmelt eemaldada.

* Arge puudke patareisid lahti votta voi avada - voite saada
elektroluudipdletuse.

* Kui te seadet pikemat aega ei kasuta, votke akud valja.

« TUhjenenud patareid tuleb seadmelt eemaldada.

» Arge pange seadet ja patareisid utiliseerimiseks tulle.
Jargige kasutuskohas kehtivaid jaatmekaitluseeskirju.

* Arge jatke toiteelemente kuuma kohta, naiteks paikese
katte, leekide lahedusse voi sarnasesse kohta.

» Hoidke patareisid lastele kattesaamatus kohas.

» Kasutage patareisid LR20/D (ei ole komplektis).

PUHASTAMINE JA HOIUSTAMINE

1. Pihkige maardunud madrats puhta niiske lapiga puhtaks ja puhkige Ule flokeeritud ning
PVC pinnad. Arge kasutage puhastamiseks tugevaid puhastusaineid.Kui madrats on
kuivanud, voltige see kokku ja pange hoiule.

2. Laske 6hk enne hoiulepanekut valja. Hoidke jahedas ja kuivas kohas.

3. Arge pange teravaid v&i raskeid esemeid madratsi lahedusse véi selle peale. Muidu vaib
see vigastada saada.

PUMBA KASUTUSEST KORVALDAMINE
Kasutusest kérvaldatud elektrilisi seadmeid ei tohi kaidelda koos olmepriigiga.
Vdimaluse korral tuleb kasutusest kdrvaldatud seadme osad taaskaidelda.
mmm Taaskaitlemise vdimaluste valjaselgitamiseks podrduge kohaliku omavalitsuse voi
edasimulija poole.
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PRIRUCNIK ZA KORISNIKE
Model broj P3052

NAPOMENA: PROCITAJTE PAZLJIVO PRE UPOTREBE
| SACUVAJTE OVA UPUTSTVA.

OPREZ: DA IZBEGNETE RIZIK OD STRUJNOG
UDARA, NE IZLAZITE VODI ILI KISI.
ODRZAVAJTE UREDAJ SUVIM.

UPOZORENJE:

1. Strogo je zabranjeno da deca koriste pumpu.

2. Priklju€ci za napajanje trebaju uvek biti Cisti tokom
upotrebe.

3. Proizvod treba odloziti na suvo mesto.

4. Motor ne bi trebao raditi duze od 5 minuta. Korisnik bi
trebao pustiti da se motor ohladi 15 minuta prije
ponovne upotrebe.

. Tokom upotrebe vodite racuna da dusek na
naduvavanje uvek bude potpuno naduvan.

6. Ovaj uredaj mogu koristiti deca od 8 godina i viSe i
osobe sa ograni¢enim fizi¢kim, mentalnim i osetilnim
mogucnostima ili osobe bez iskustva i znanja ako su
pod nadzorom ili im je objaSnjena upotreba aparata na
siguran nacin i ako razumeju moguce opasnosti. Deca
se ne smeju igrati uredajem. Cig¢enje i odrzavanje ne
smeju obavljati deca bez nadzora. (Za EU trziste)

Ovaj proizvod nije namenjen za osobe (uklju€ujuci decu)
za smanjenim fizickim, Culnim ili psihi¢kim
sposobnostima, ili kojima manjka iskustva ili znanja,
osim ako su pod nadzorom ili su im data uputstva za
koriStenje proizvoda od strane osobe odgovorne za
njihovu sigurnost. Deca trebaju biti pod nadzorom da se
osigura da se ne igraju sa ovim uredajem. (Za trziste
koje nije EU)

NAPOMENA: CrteZi su samo za ilustraciju. Moguce je da

ne pred stavljaju stvarni proizvod. Nisu srazmerni.

(63}

Predrostroznost za bateriju
* Ne meSajte stare i nove baterije.
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* Ne mesSajte razliCite tipove baterija. Ne meSajte alkalne,
standardne (karbon-cink) ili punjive (niklkadmijum)
baterije.

* Uverite se da su baterije pravilno umetnute u odnosu na
polaritet (+ i -). Ne dovodite baterije do kratkog spoja.

* Nikad ne pokuSavajte da ponovo napunite primarne
baterije, jer to moze da uzrokuje curenje, pozar ili
eksploziju. Punjive baterije se moraju izvaditi iz ovog
proizvoda pre punjenja.

* Nikad ne pokuSavajte da rastavite ili otvorite baterije jer
to moze da dovede do opekotina elektrolitima.

* Izvadite baterije iz opreme koju ne nameravate Koristiti u
duzem vremenskom periodu.

* IstroSene baterije se moraju izvaditi iz ovog proizvoda.

* Nemojte bacati proizvod i njegove baterije u vatru. Za
uputstva o pravilnom odlaganju, proverite lokalne
propise.

* Baterije se ne smeju izlagati vruc€ini kao Sto je sunCeva
svetlost, vatra ili slicno.

* Drzati van dohvata dece.

* Koristite samo LR20/D baterije (nisu priloZene).

CISCENJE | ODLAGANJE

1. Ako se proizvod isprlja, koristite Cistu vlaznu krpu i nezno prebriSite naboranu i PVC
povrsinu. Ne koristite jake deterdZente za CiS¢enje. Slozite i odlozite proizvod kada se
osusi.

2. Pre odlaganja proizvoda, ispustite sav vazduh. Odlozite na hladno i suvo mesto.

3. Ne ostavljajte ostre ili teSke predmete u blizini ili na madracu. U suprotnom doéi ¢e do
ostecenja i deranja.

BACANJE PUMPE

Elektri¢ni proizvodi se ne odlaZzu zajedno sa kuénim otpadom. Reciklirajte ih ako
postoje odgovarajuca postrojenja. Raspitajte se o reciklazi kod lokalnih nadleznih
=== s|uzbi ili prodavca.
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INFLATION (Use electrical pump or hand pump) (not include)
NOTE: After inflation please make sure the switch in off position.
GONFLAGE (Utilisez une pompe électrique ou une pompe a main) (non comprise)
REMARQUE : aprés avoir effectué le gonflage, vérifiez que le commutateur soit bien sur la
position arrét.
AUFBLASEN (Verwenden Sie eine elektrische Pumpe oder eine Handpumpe) (nicht im
Lieferumfang enthalten)
HINWEIS: Vergewissern Sie sich bitte nach dem Aufblasen, dass sich der Schalter in der
Aus-Position befindet.
GONFIAGGIO (utilizzare la pompa elettrica o la pompa manuale) (non inclusa)
NOTA: Dopo il gonfiaggio, assicurarsi che il commutatore sia spento.
OPBLAZEN (Gebruik elektrische pomp of handpomp) (niet meegeleverd)
OPMERKING: Zorg ervoor dat de schakelaar op de uit-positie staat na het opblazen.
INFLADO (Use bomba eléctrica o manual) (no incluida)
NOTA: Una vez inflado, ponga el interruptor en la posicion de apagado.
OPPUMPNING (Brug en el-pumpe eller handpumpe) (medfelger ikke)
BEMAERK: Efter oppumpning skal det sikres, at kontakten er i slukket-position.
ENCHIMENTO (Utilize uma bomba eléctrica ou manual) (ndo acompanha o produto)
NOTA: Apds o enchimento, certifique-se que o interruptor esta na posigao desligado.
®OYZKQMA (XPHZIMONOIHZTE HAEKTPIKH H XEIPOKINHTH ANTAIA) (AE
ZYMNEPIAAMBANETAI)
ZHMEIQXZH: META TO ®OYZKQMA BEBAIQOEITE OTI O AIAKOMTHZ EINAI XTH ©OEXZH OFF.
HAKAYUBAHME (ucnonb3yiTe 3neKTPMYECKUIA UM PYHHON Hacoc) (B KOMMNIEKT HE BXOAMT)
NPUMEYAHME. Mocne HakaunBaHusl yoeauTech, YTO BbIKMHOYATENb HAXOAUTCS B BbIKITOYEHHOM
MONOXEHUN.
NAFUKOVANI (pouzijte elektrickou nebo ruéni pumpu) (neni soucasti dodavky)
POZNAMKA: Po nafouknuti nezapomerite vypnout.
OPPBLASING (Bruk den elektriske pumpen eller en handpumpe) (ikke inkludert)
MERK: Etter oppblasing ma du passe pa at du slar den av.
UPPUMPNING (Anvind elektrisk eller manuell pump) (medfdljer ej)
OBS! Efter uppblasningen ska du férsakra dig om att omkopplaren ar i avstangt lage.
TAYTTO ILMALLA (Kayta sihko- tai kdsipumppua) (ei sisilly toimitukseen)
HUOMAA: Varmista kayton jalkeen, etta kytkln on off-asennossa.
NAFUKOVANIE (Pouzite elektricku alebo ruéni pumpicku) (nie je siCast’ dodavky)
POZNAMKA: Po naftiknuti nezabudnite prepndt spinaé do vypnutej polohy.
POMPOWANIE (uzywaj pompy elektrycznej lub recznej) (nie jest dotaczona)
UWAGA: po napompowaniu upewnij sig, ze wytgcznik jest w pozycji off.
FELFUJAS (Hasznaljon elektromos légszivattyut vagy kézi pumpat) (nincs mellékelve)
MEGJEGYZES A felfujas utan gy6zédjon meg arrol, hogy a kapcsol6 a kikapcsolt allasban van.
PIEPUSANA (IzmantOJlet elektrisko pumpi vai rokas pumpi) (nav ieklauts)
PIEZIME: P&c piepls$ana, parliecinieties, ka slédzis atrodas pozicija izslégts.
PRIPUTIMAS (naudokite elektring arba ranking pompa) (nepridedama)
PASTABA: pripate uZztikrinkite, kad jungiklis bty iSjungimo padétyje.
NAPIHOVANJE (uporabite elektriéno ali ro¢no tlaéilko) (ni priloZzena izdelku)
OPOMBA: po napihovanju pomaknite stikalo na oznako off.
SISIRME (Elektrikli pompa ya da el pompasi kullanin) (iiriinle birlikte gelmemektedir)
NOT: Sisirme isleminden sonra lutfen diigmenin kapali konumda oldugundan emin olun.
UMFLARE (Utilizati o pompa electrica sau manuala) (nu este inclusa)
NOTA: Dupa umflare va rugam s& va asigurasi ca comutatorul este pe pozitia oprit.
HAMOMMNBAHE (M3non3BaiiTe enekTpmyecka unu pbyHa nomna) (He e BKkNoYeHa)
3ABENEXKA: Cnep HagyBaHe, MONsl yBepeTe Ce, Ye NPEBKMIOYBATENAT € B U3KMIOYEHA NO3nLMS.
NAPUHIVANJE (Upotrijebite elektriénu ili ruénu pumpu) (nije ukljuéena)
NAPOMENA: Nakon napuhlvanJa ne zaboravite pomaknuti prekidac u polozaj OFF (iskljueno).
TAITMINE (Kasutage elektri- voi kdsipumpa) (ei kuulu komplekti)
MARKUS: Parast tdispumpamist veenduge, et liiliti on valja liilitatud asendis.
NADUVAVANJE (koristite elektri¢nu ili ruénu pumpu) (nije ukljuéena)
NAPOMENA: Nakon naduvavanja, stavite prekida¢ u polozaj isklju¢eno.
(B ) (2l Elitall i (b gl Flasal PMD @.ﬂ\
VMOFF! Jseill Caliy) aas 3 Uikl (e 2S5 b (i) sy ;
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+ DEFLATION « DEGONFLAGE ¢« LUFT ABLASSEN *+ SGONFIAGGIO * LEEGZUIGEN
* COMO DESINFLAR ¢« LUFTUDSLIP - COMO DESINFLAR * ZE®OYZKQMA
+ COYBAHME + VYPUSTENI VZDUCHU + TGMMING « SLAPPA UT LUFTEN

* TYHJENNYS « VYFUKNUTIE « WYPUSZCZANIE POWIETRZA + LEERESZTES

* IZLAIDIET GAISU ¢« ORO ISLEIDIMAS ¢ IZPUSCANJE ZRAKA » SONDURULMESI

* DEZUMFLARE * U3MYCKAHE HA Bb3[YX ¢ ISPUHIVANJE + OHU VALJALASKMINE

* IZDUVAVANJE
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